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Chapter 1 
 

Organisation, Functions and Duties 
[Section 4(1)(b)(i)] 

 
Particulars of the organization, functions and duties :- 

 
Sl. 
No 

Name of the 
Organisation 

 

Address Functions Duties 

 
 

Deputy 
Commissioner 
for Transport 

& Senior 
Regional 
Transport 

Office, 
Bangalore 
(North), 

Yeshwanth 
pura. 

2nd & 3rd Floor, 
BBMP 

Complex, 
Bazaar Street, 
Yeshwanthpur, 

Bangalore-
560022 

G¥À ¸ÁjUÉ DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ »jAiÀÄ ¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ C¢üPÁjUÀ¼À 

PÀbÉÃj, AiÀÄ±ÀªÀAvÀ¥ÀÄgÀ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ (GvÀÛgÀ), ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ PÀbÉÃjAiÀÄÄ 

¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ £ÀUÀgÀzÀ PÉ®ªÀÅ £ÀUÀgÀ ¥ÀæzÉÃ±ÀUÀ¼À£ÀÄß M¼ÀUÉÆArgÀÄvÀÛzÉ. 

PÀbÉÃjAiÀÄ ªÀÄÄRå¸ÀÜgÁzÀ ¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ PÀbÉÃjAiÀÄ°ègÀÄªÀ 

J¯Áè C¢üÃ£À C¢üPÁjUÀ¼À ºÁUÀÆ ¹§âA¢ ªÀUÀðzÀ PÁAiÀÄð ªÉÊRjAiÀÄ 

¥Àj²Ã®£É ªÀÄvÀÄÛ C£ÀÄªÉÆÃzÀ£Á C¢üPÁjAiÀiÁVgÀÄvÁÛgÉ. £ËPÀgÀjUÉ 

ªÁ¶ðPÀ ªÉÃvÀ£À ªÀÄÄA§rÛ ªÀÄAdÆgÀÄ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ, J¯Áè §UÉAiÀÄ gÀeÉ 

ªÀÄAdÆgÀÄ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ, dAn ¸ÁjUÉ DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁjUÉ 

DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ PÉÃ¼ÀÄªÀ AiÀiÁªÀÅzÉÃ ªÀgÀ¢UÀ¼À£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ, ¸ÁjUÉ 

DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ PÁ® PÁ®PÉÌ ¤ÃqÀÄªÀ DzÉÃ±À / ¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¥Á°¹ 

CªÀÅUÀ¼À£ÀÄß PÁAiÀÄð gÀÆ¥ÀPÉÌ vÀgÀÄªÀÅzÀÄ, ¸ÁjUÉ ªÁºÀ£ÀUÀ¼À 

£ÉÆÃAzÀtÂUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ PÉ®¸À ºÁUÀÆ CzsÀåð¥ÀuÉ / vÉjUÉAiÀÄ£ÀÄß 

»A¥ÁªÀw¸ÀÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ AiÀiÁªÀÅzÉÃ ªÀUÀðzÀ ªÁºÀ£ÀUÀ½UÉ ªÀÄÄAUÀqÀ 

£ÉÆÃAzÀtÂ ¸ÀASÉåUÀ¼À£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ, ªÉÆÃmÁgÀÄ ªÁºÀ£À ZÁ®£Á 

vÀgÀ¨ÉÃw ±Á¯ÉUÀ¼À£ÀÄß vÉgÉAiÀÄ®Ä C£ÀÄeÁÕ ¥ÀvÀæUÀ¼À£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ 

CªÀÅUÀ¼À PÁAiÀÄð ªÉÊRjAiÀÄ ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁjAiÀÄ£ÀÄß ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 

CAvÀgÀ gÁ¶ÖçÃAiÀÄ ZÁ®£Á C£ÀÄeÁÕ ¥ÀvÀæUÀ¼À£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀ PÀvÀðªÀåªÀ£ÀÄß 

¤ªÀð»¸ÀÄªÀ C¢üPÁjAiÀiÁVgÀÄvÁÛgÉ. 

 

F PÀbÉÃjAiÀÄ G¥À ¸ÁjUÉ DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ »jAiÀÄ ¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ 

C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ £ÀUÀgÀ ªÀÄvÀÄÛ UÁæªÀiÁAvÀgÀ G¥À ¸ÁjUÉ 

DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ »jAiÀÄ ¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ ¥Áæ¢üPÁgÀzÀ ºÉZÀÄÑªÀj 

PÁAiÀÄðzÀ²ðAiÀiÁVzÀÄÝ, ¥Áæ¢üPÁgÀzÀ CzsÀåPÀëgÀÄ PÁ®PÁ®PÉÌ ¸À¨sÉAiÀÄ£ÀÄß 

DAiÉÆÃf¸À®Ä £ÉgÀªÁUÀÄªÀ ºÁUÀÆ ¸À¨sÉAiÀÄ°è ºÉZÀÄÑªÀj PÁAiÀÄðzÀ²ðAiÀiÁV 

¨sÁUÀªÀ»¹ ¥Áæ¢üPÁgÀªÀÅ ¤ÃqÀÄªÀ DzÉÃ±À ¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¥Á°¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

DmÉÆÃjPÁëUÀ½UÉ, ¸ÀgÀPÀÄ ªÁºÀ£ÀUÀ½UÉ gÁ¶ÖçÃAiÀÄ gÀºÀzÁj, gÁdå 

gÀºÀzÁj ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ, ªÉÆÃmÁgÀÄ PÁå¨ïUÀ½UÉ gÀºÀzÁjUÀ¼À£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ, 

gÀºÀzÁjUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ vÀ¤SÁ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ vÀ¤SÁ 

ªÀgÀ¢UÀ¼À£ÀÄß «¯ÉÃªÁj ªÀiÁqÀÄªÀ PÉ®¸ÀzÀ ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁj ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ, 

¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ ¹éÃPÀj¸À¯ÁUÀÄªÀ zÀÆgÀÄ / PÀÄAzÀÄPÉÆgÀvÉUÀ¼À£ÀÄß 

¤ªÁj¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ £ÁUÀjÃPÀ ¸À£Àß¢£À ¥ÀæPÁgÀ PÁAiÀÄð ¤ªÀð»¸ÀÄªÀ 

§UÉÎ J¯Áè C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ £ËPÀgÀgÀ PÁAiÀÄð ªÉÊRjAiÀÄ 

ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁj ªÀ»¹ ¸ÁªÀðd¤PÀjUÉ GvÀÛªÀÄ jÃwAiÀÄ ¸ÉÃªÉAiÀÄ£ÀÄß 

¤ÃqÀÄªÀ C¢üPÁjAiÀiÁVgÀÄvÁÛgÉ. 
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Chapter 2 
 

Powers and Duties of Officers and Employees 
 

[Section 4(1)(b)(ii)] 
 

Please provide details of the powers and duties of officers and employees of the 
authority by designation as follows:  (as on 31-12-2016). 

 
Sl. 
No. 

Name of the  
Office / employee 

Sri / Smt. 

Designation Office  
from / to  which 

deputed 

Duties 
allotted 

Powers 

1 JA.¦.NAPÁgÉÃ±Àéj G¥À ¸ÁjUÉ 
DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 

»jAiÀÄ 
¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ 

C¢üPÁj 

 PÀbÉÃjAiÀÄ 
ªÀÄÄRå¸ÀÜgÀÄ 
ºÁUÀÆ 

£ÉÆÃAzÀtÂ 
ªÀÄvÀÄÛ 
ZÁ®£Á 
C£ÀÄeÁÕ 
¥Áæ¢üPÁgÀ 

 

2 
 

 

J£ï. ªÁtÂ ¯ÉPÁÌ¢üPÁj  As 
detailed in  
Chapter-1 

As 
detailed in  
Chapter-1 

3 J¸ï ªÀÄAdÄ£Áxï ¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¥ÁæzÉÃ²PÀ 
¸ÁjUÉ C¢üPÁj 

 As 
detailed in  
Chapter-1 

As 
detailed 

in 
Chapter-1 

4 ºÉZï.r. ªÀÄAdÄ£Áxï ¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¥ÁæzÉÃ²PÀ 
¸ÁjUÉ C¢üPÁj 

 - Do - - Do - 

5 -- ReÁ£É C¢üPÁj  - Do - - Do - 
6 ºÉZï. gÁdtÚ »jAiÀÄ ªÉÆÃmÁgÀÄ 

ªÁºÀ£À ¤jÃPÀëPÀgÀÄ 
 - Do - - Do - 

7 f. ¸Á¬Ä¥Àæ¸Ázï »jAiÀÄ ªÉÆÃmÁgÀÄ 
ªÁºÀ£À ¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¸À¥Áæ¸ÁC 
zÉÃªÀ£ÀºÀ½î PÀbÉÃjUÉ 

¤AiÉÆÃd£É 

- Do - - Do - 

8 £ÀgÀ¹AºÀªÀÄÆwð.PÉ 

 

»jAiÀÄ ªÉÆÃmÁgÀÄ 
ªÁºÀ£À ¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C. eÕÁ£À¨sÁgÀw 
PÀbÉÃjUÉ ¤AiÉÆÃd£É 

- Do - - Do - 

9 gÁeÉÃAzÀæ J¸ï 

¨ÁjVqÀzï 

»jAiÀÄ ªÉÆÃmÁgÀÄ 
ªÁºÀ£À ¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

 - Do - - Do - 

10 J¸ï.Dgï.PÀÄ¸ÀÄªÀÄ 
 

C¢üÃPÀëPÀgÀÄ  - Do - - Do - 
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11 ²æÃPÁAvï ºÉZï.eÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ ¤AiÉÆÃd£É 

dA.¸Á.D,  
¨ÉA(£À) PÀbÉÃjUÉ 

- Do - - Do - 

12 JA.J¸ï.ªÀvÀì® C¢üÃPÀëPÀgÀÄ ¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
G¸ÁD&»¥Áæ.¸Á.C, 
dAiÀÄ£ÀUÀgÀ PÀbÉÃjUÉ 

- Do - - Do - 

13 JA.f. UÉÆÃ¥Á® PÀÈµÀÚ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ ¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
G.¸Á.D.PÀ. ¨É¼ÀUÁA 

¢AzÀ 

- Do - - Do - 

14 ¸ÀÄªÀÄAUÀ¯Á J¸ï 
qsÀªÀ½ 

C¢üÃPÀëPÀgÀÄ ¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¥Áæ¸ÁC, PÉ.Dgï. 
¥ÀÄgÀA ¢AzÀ 

- Do - - Do - 

15 JA.J¸ï. £À½¤ ¯ÉPÁÌ¢üÃPÀëPÀgÀÄ  - Do - - Do - 
16 © «ÃuÁ ¯ÉPÁÌ¢üÃPÀëPÀgÀÄ  - Do - - Do - 
17 D±Á ¸ÀÄ¨sÁµï ºÀeÉÃj ²ÃWÀæ°¦UÁwð ¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 

¸Á.D.PÀbÉÃjUÉ  
- Do - - Do - 

18 ²æÃ£ÁgÁAiÀÄuï.r »jAiÀÄ ªÉÆÃmÁgÀÄ 

ªÁºÀ£À ¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É 
G¸ÁD&»¥Áæ.¸Á.C 

¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 
(¥ÀÆªÀð) 

PÀbÉÃj¬ÄAzÀ 

- Do - - Do - 

19 ¦ü°¥sï PÉ. «ÄgÁAqÀ »jAiÀÄ ªÉÆÃmÁgÀÄ 

ªÁºÀ£À ¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É 
G¸ÁD&»¥Áæ.¸Á.C 

¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 
(¥ÀÆªÀð) 

PÀbÉÃj¬ÄAzÀ 

- Do - - Do - 

20 «£ÀAiÀiÁ ZËzsÀj ªÉÆÃmÁgÀÄ ªÁºÀ£À 

¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C. eÕÁ£À¨sÁgÀw 
PÀbÉÃjUÉ ¤AiÉÆÃd£É 

- Do - - Do - 

21 ¸ÀÄgÉÃAzÀæ PÀÄªÀiÁgï ªÉÆÃmÁgÀÄ ªÁºÀ£À 

¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C. ©ÃzÀgï 
PÀbÉÃjUÉ ¤AiÉÆÃd£É 

- Do - - Do - 

22 JA.J£ï.¸ÀÄzsÁPÀgï ªÉÆÃmÁgÀÄ ªÁºÀ£À 

¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C. PÉÆÃ¯ÁgÀ 
PÀbÉÃjUÉ ¤AiÉÆÃd£É 

- Do - - Do - 

23 PÉ.«.¸ÀÄAzÀgï ªÉÆÃmÁgÀÄ ªÁºÀ£À 

¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C. PÉÆÃ¯ÁgÀ 
PÀbÉÃjUÉ ¤AiÉÆÃd£É 

- Do - - Do - 

24 ¥ÀÄµÀà f ¨ÉgÀ¼ÀZÀÄÑUÁgÀgÀÄ  - Do - - Do - 
25 C®ªÉÄÃ®Ä ªÀÄAUÀªÀÄä 

©.J£ï 
¨ÉgÀ¼ÀZÀÄÑUÁgÀgÀÄ  - Do - - Do - 

26 ªÀ¸ÀAvÀ PÁ¯Éð  ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 
¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 - Do - - Do - 

27 ªÀÄ£ÀÄ«Ãgï J£ï ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

CªÀiÁ£ÀwÛ£À°ègÀÄvÁÛgÉ - Do - - Do - 
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28 PÀÈµÀÚªÀÄÆwð r ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 - Do - - Do - 

29 ¨sÁ£ÀÄ¥ÀæPÁ±ï n ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 - Do - - Do - 

30 gÁªÀÄ¥Àà r ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¸Á.D.PÀbÉÃjUÉ 

- Do - - Do - 

31 GªÉÄÃ±ï ºÉZï ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 - Do - - Do - 

32 zÉÃªÀgÁeï ¹ ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 - Do - - Do - 

33 ¹.Dgï.dAiÀÄtÚ ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 - Do - - Do - 

34 ©.JA.gÉÃtÄPÁ ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
G¸ÁD&»¥Áæ¸ÁC, 
¨ÉA(¥À) PÀbÉÃjUÉ 

- Do - - Do - 

35 ©.f. ±ÀAPÀgÀ¥Àà ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 - Do - - Do - 

36 PÉ dUÀ¢Ã±ï ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
G¸ÁD&»¥Áæ¸ÁC, 
¨ÉA(¥À) PÀbÉÃjUÉ 

- Do - - Do - 

37 ZÀAzÀæ±ÉÃRgï ºÉZï.JA ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 
¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ  

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¥Áæ.¸Á.C, 
£É®ªÀÄAUÀ® 
PÀbÉÃj¬ÄAzÀ 

- Do - - Do - 

38 «gÀÆ¥ÁPÀë¥Àà J£ï.©. ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¥Áæ.¸Á.C, 
EA¢gÁ£ÀUÀgÀ 
PÀbÉÃj¬ÄAzÀ 

- Do - - Do - 

39 ²ªÀªÀÄÆwð J¸ï ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¸Á.D.PÀbÉÃj¬ÄAzÀ 

  

40 ²ªÀªÀÄÆwð JA ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¥Áæ.¸Á.C PÀbÉÃj, 
PÉÆÃ¯ÁgÀ¢AzÀ 

- Do - - Do - 

41 ±ÉÆÃAiÉÄ¨ï Drlgï  - Do - - Do - 
42 UÀAUÀªÀÄä J¯ï ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 - Do - - Do - 
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43 £ÁUÀgÀvÀß ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 - Do - - Do - 

44 ªÀÄtÂ JA ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 - Do - - Do - 

45 D£ÀAzï ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 - Do - - Do - 

46 ¦.PÉ.¸ÀÄavÁæ ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 - Do - - Do - 

47 DzÀ±ïð ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 - Do - - Do - 

48 ¸ÀÄ£ÀAzÀªÀÄä ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 - Do - - Do - 

49 ¥sÉ°Pïì ¯Á¸ÁæqÉÆÃ ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 
¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 

 - Do - - Do - 

50 PÉÆÃzÀAqÀgÁªÀÄ ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 
¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C. 
gÁeÁf£ÀUÀgÀ 

PÀbÉÃjUÉ ¤AiÉÆÃd£É 

- Do - - Do - 

51 gÁªÀÄZÀAzÀæ¥Àà J. J£ï. ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C 
EA¢gÁ£ÀUÀgÀ 

PÀbÉÃjUÉ ¤AiÉÆÃd£É 

- Do - - Do - 

52 n.J¯ï.£ÀmÉÃ±ï ¢é.zÀ.¸À  - Do - - Do - 

53 ®QëöäÃ£ÀgÀ¹AºÀgÁdÄ ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¸À.¥Áæ.¸Á.C PÀbÉÃj, 
w¥ÀlÆgÀÄ ¤AzÀ 

- Do - - Do - 

54 fÃªÀ£ï gÁeï JA.J£ï ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C PÀbÉÃj, 
AiÀÄ®ºÀAPÀ¢AzÀ 

- Do - - Do - 

55 GµÁgÁtÂ ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 
¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¸Á.D.PÀbÉÃj¬ÄAzÀ 

  

56 «dAiÀÄ PÀÄªÀiÁgï ªÁºÀ£À ZÁ®PÀgÀÄ ¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
G¸ÁD&»¥Áæ.¸Á.C 
PÀbÉÃj, PÉ.Dgï.¥ÀÄgÀA 

- Do - - Do - 

57 £ÀAzÀ PÀÄªÀiÁgï ªÁºÀ£À ZÁ®PÀgÀÄ ¤AiÉÆÃd£É  
¸À.¥Áæ.¸Á.PÀªÀÄzsÀÄVj 

- Do - - Do - 

58 r.Dgï. F±ÀégÀ¥Àà ªÁºÀ£À ZÁ®PÀgÀÄ ¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
G¸ÁD&»¥Áæ.¸Á.C. 
¨ÉA.(¥À²ÑªÀÄ)PÀbÉÃjUÉ  

- Do - - Do - 

59 dAiÀÄgÁªÀiï J¸ï.JA ReÁ£É gÀPÀëPÀ  - Do - - Do - 



7 
 
60 CAPÉÃUËqÀ UÀÆæ¥ï r£ËPÀgÀgÀÄ  - Do - - Do - 
61 UÀAUÀgÀÄzÀæ¥Àà UÀÆæ¥ï r£ËPÀgÀgÀÄ ¥Áæ.¸Á.C PÀbÉÃj, 

AiÀÄ®ºÀAPÀ¢AzÀ 
- Do - - Do - 

62 gÀAUÀ£ÁxÀ UÀÆæ¥ï r 

£ËPÀgÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C PÀbÉÃj, 
AiÀÄ®ºÀAPÀ¢AzÀ 

- Do - - Do - 

63 ¸ÁgÀA©ü UÀÆæ¥ï r£ËPÀgÀgÀÄ  - Do - - Do - 

64 PÉ. ¥ÀÄlÖgÁdÄ UÀÆæ¥ï r£ËPÀgÀgÀÄ ZÉPï ¥ÉÆÃ¸ïÖ - Do - - Do - 

65 £ÁUÀgÁdÄ UÀÆæ¥ï r 

£ËPÀgÀgÀÄ 

ZÉPï ¥ÉÆÃ¸ïÖ - Do - - Do - 

66 ªÀÄgÀÄ¼À¹zÀÞAiÀÄå UÀÆæ¥ï r£ËPÀgÀgÀÄ ZÉPï ¥ÉÆÃ¸ïÖ - Do - - Do - 

67 ¸ÀAUÀ£ÀUËqÀ UÀÆæ¥ï r 

£ËPÀgÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¸À.¥Áæ.¸Á.C PÀbÉÃj, 

zÉÃªÀ£ÀºÀ½î 
¬ÄAzÀ 

- Do - - Do - 

68 ºÀjÃ±ï UÀÆæ¥ï r 

£ËPÀgÀgÀÄ 

ZÉPï ¥ÉÆÃ¸ïÖ - Do - - Do - 

69 f dUÀ¢Ã±ï 
 

CmÉAqÀgï ¥Áæ.¸Á.C PÀbÉÃj, 
ªÀÄAqÀå¢AzÀ 
¤AiÉÆÃd£É 

- Do - - Do - 

70 ªÉÆ. £Á¹Ãgï UÀÆæ¥ï r 
£ËPÀgÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
G¸ÁD&»¥Áæ.¸Á.C. 
¨ÉA.(PÉÃAzÀæ) PÀbÉÃjUÉ 

- Do - - Do - 
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Chapter 3 
 

Procedure Followed in Decision-making Process 
 

[Section 4(1)(b)(iii)] 
 

Describe the procedure followed in decision-making by the public authority 
(Deputy Commissioner Officer) 

 
Activity Description Decision 

making 
process 

Designation 
of final 
decision 
authority 

G¥À 
¸ÁjUÉ 

DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ 
ªÀÄvÀÄÛ 
»jAiÀÄ 
¥ÁæzÉÃ²PÀ 
¸ÁjUÉ 
C¢üPÁj  
UÀ¼ÀÄ 

 

  

G¥À ¸ÁjUÉ DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ »jAiÀÄ ¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ C¢üPÁjUÀ¼À 
PÀbÉÃj, AiÀÄ±ÀªÀAvÀ¥ÀÄgÀ, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ (GvÀÛgÀ), ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ PÀbÉÃjAiÀÄÄ 
¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ £ÀUÀgÀzÀ PÉ®ªÀÅ £ÀUÀgÀ ¥ÀæzÉÃ±ÀUÀ¼À£ÀÄß M¼ÀUÉÆArgÀÄvÀÛzÉ. 
PÀbÉÃjAiÀÄ ªÀÄÄRå¸ÀÜgÁzÀ G¥À ¸ÁjUÉ DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ »jAiÀÄ 
¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ PÀbÉÃjAiÀÄ°ègÀÄªÀ J¯Áè C¢üÃ£À 
C¢üPÁjUÀ¼À ºÁUÀÆ ¹§âA¢ ªÀUÀðzÀ PÁAiÀÄð ªÉÊRjAiÀÄ ¥Àj²Ã®£É 
ªÀÄvÀÄÛ C£ÀÄªÉÆÃzÀ£Á C¢üPÁjAiÀiÁVgÀÄvÁÛgÉ. £ËPÀgÀjUÉ ªÁ¶ðPÀ ªÉÃvÀ£À 
ªÀÄÄA§rÛ ªÀÄAdÆgÀÄ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ, J¯Áè §UÉAiÀÄ gÀeÉ ªÀÄAdÆgÀÄ 
ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ, dAn ¸ÁjUÉ DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁjUÉ DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ 
PÉÃ¼ÀÄªÀ AiÀiÁªÀÅzÉÃ ªÀgÀ¢UÀ¼À£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ, ¸ÁjUÉ DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ PÁ® 
PÁ®PÉÌ ¤ÃqÀÄªÀ DzÉÃ±À / ¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¥Á°¹ CªÀÅUÀ¼À£ÀÄß PÁAiÀÄð 
gÀÆ¥ÀPÉÌ vÀgÀÄªÀÅzÀÄ, ¸ÁjUÉ ªÁºÀ£ÀUÀ¼À £ÉÆÃAzÀtÂUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ 
PÉ®¸À ºÁUÀÆ CzsÀå¥ÀðuÉ / vÉjUÉAiÀÄ£ÀÄß »A¥ÁªÀw¸ÀÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 
AiÀiÁªÀÅzÉÃ ªÀUÀðzÀ ªÁºÀ£ÀUÀ½UÉ ªÀÄÄAUÀqÀ £ÉÆÃAzÀtÂ ¸ÀASÉåUÀ¼À£ÀÄß 
¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ, ªÉÆÃmÁgÀÄ ªÁºÀ£À ZÁ®£Á vÀgÀ¨ÉÃw ±Á¯ÉUÀ¼À£ÀÄß vÉgÉAiÀÄ®Ä 
C£ÀÄeÁÐ ¥ÀvÀæUÀ¼À£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ CªÀÅUÀ¼À PÁAiÀÄð ªÉÊRjAiÀÄ 
ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁj ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ CAvÀgÀ gÁ¶ÖçÃAiÀÄ ZÁ®£Á C£ÀÄeÁÕ 
¥ÀvÀæUÀ¼À£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀ PÀvÀðªÀåªÀ£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄªÀ C¢üPÁjAiÀiÁVgÀÄvÁÛgÉ. 
 
F PÀbÉÃjAiÀÄ G¥À ¸ÁjUÉ DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ »jAiÀÄ ¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ 
C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ £ÀUÀgÀ ªÀÄvÀÄÛ UÁæªÀiÁAvÀgÀ ¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ 
¥Áæ¢üPÁgÀzÀ ºÉZÀÄÑªÀj PÁAiÀÄðzÀ²ðAiÀiÁVzÀÄÝ, ¥Áæ¢üPÁgÀzÀ CzsÀåPÀëgÀÄ 
PÁ®PÁ®PÉÌ ¸À¨sÉAiÀÄ£ÀÄß DAiÉÆÃf¸À®Ä £ÉgÀªÁUÀÄªÀ ºÁUÀÆ ¸À¨sÉAiÀÄ°è 
ºÉZÀÄÑªÀj PÁAiÀÄðzÀ²ðAiÀiÁV ¨sÁUÀªÀ»¹ ¥Áæ¢üPÁgÀªÀÅ ¤ÃqÀÄªÀ DzÉÃ±À 
¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¥Á°¸ÀÄªÀÅzÀÄ. DmÉÆÃjPÁëUÀ½UÉ, ¸ÀgÀPÀÄ ªÁºÀ£ÀUÀ½UÉ 
gÁ¶ÖçÃAiÀÄ gÀºÀzÁj, gÁdå gÀºÀzÁj ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ, ªÉÆÃmÁgÀÄ PÁå¨ïUÀ½UÉ 
gÀºÀzÁjUÀ¼À£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ, gÀºÀzÁjUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ, 
vÀ¤SÁ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ vÀ¤SÁ ªÀgÀ¢UÀ¼À£ÀÄß «¯ÉÃªÁj ªÀiÁqÀÄªÀ 
PÉ®¸ÀzÀ ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁj ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ, ¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ ¹éÃPÀj¸À¯ÁUÀÄªÀ 
zÀÆgÀÄ / PÀÄAzÀÄ PÉÆgÀvÉUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÁj¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ £ÁUÀjÃPÀ 
¸À£Àß¢£À ¥ÀæPÁgÀ PÁAiÀÄð ¤ªÀð»¸ÀÄªÀ §UÉÎ J¯Áè C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ 
£ËPÀgÀgÀ PÁAiÀÄð ªÉÊRjAiÀÄ ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁj ªÀ»¹ ¸ÁªÀðd¤PÀjUÉ 
GvÀÛªÀÄ jÃwAiÀÄ ¸ÉÃªÉAiÀÄ£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀ C¢üPÁjAiÀiÁVgÀÄvÁÛgÉ. 

 Deputy 
Commissi
oner for 

Transport 
& Senior 

Regional 
Transport 

Officer 
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¯ÉPÁÌ¢üPÁj 

 

CPËAmïì 

ªÉÃvÀ£À ©®Äè, ¥ÀæªÁ¹ ¨sÀvÉå ©¯ï, r.¹.©¯ï, d£ÀgÀ¯ï PÁå±ï 

§ÄPïUÀ¼ÀAvÀºÀ ªÀ»UÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ¥Àæw ¢£À 

¸ÀAUÀæºÀªÁUÀÄªÀ gÁd¸ÀéªÀ£ÀÄß ¸ÀPÁðj ¯ÉPÀÌPÉÌ dªÀiÁ ªÀiÁrgÀÄªÀ §UÉÎ 

¥Àj²Ã°¸ÀÄªÀÅzÀÄ, zÉÊ£ÀA¢£À PÁå±ï ªÀ» ¥Àj²Ã°¸ÀÄªÀÅzÀÄ, r.¹.© 

vÀ:SÉÛ ¥Àj²Ã®£É, ¯ÉPÀÌ ¸ÀªÀÄ£ÀéAiÀÄ ¥ÀnÖAiÀÄ ¥Àj²Ã®£É, DAiÀÄªÀåAiÀÄ 

vÀAiÀiÁj ªÀÄvÀÄÛ ¥Àj²Ã®£É, ¹§âA¢AiÀÄ ¸ÉÃªÁªÀ» vÀ¥Á¸ÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ 

¥Àj²Ã®£É, ªÉÃvÀ£À¢AzÀ PÀmÁ¬Ä¸ÀÄªÀ PÀmÁªÀÅ ºÁUÀÆ ªÀÄÄAUÀqÀUÀ¼À 

§UÉÎ vÀ¥Á¸ÀuÉ, ºÀtPÁ¸ÀÄ ªÀÄºÀvÀézÀ ¸À®ºÉ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ, 

ªÀÄºÁ¯ÉÃR¥Á®gÀ DPÉëÃ¥ÀuÉUÀ½UÉ ¤uÁðAiÀÄPÀ GvÀÛgÀ ¤ÃqÀÄªÀ §UÉÎ 

¸ÀªÀÄ£ÀéAiÀÄ ¸Á¢ü̧ ÀÄªÀÅzÀÄ. 

Drmï : 

PÀbÉÃj zÁR¯ÉUÀ¼À ¸ÀA¥ÀÆtð DAvÀjPÀ ¯ÉPÀÌ ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£É, F 

PÉ¼ÀPÀAqÀ CA±ÀUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ ¥ÀÆªÀð ¥Àj²Ã®£É, ºÉÆ¸À 

£ÉÆÃAzÀtÂ ªÁºÀ£ÀUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ, £ÉÆÃAzÀtÂ 

£À«ÃPÀgÀtPÉÌ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ, ªÀÄgÀÄ £ÉÆÃAzÀtÂ PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ, 

CzsÀå¥ÀðuÁ ºÁUÀÆ vÉjUÉ »A¥ÁªÀw §UÉV£À PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ, 

J£ï.M.¹/ ¹.¹ PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ, ªÁºÀ£À ªÀiÁ°ÃPÀvÀé ªÀUÁðªÀuÉUÉ 

§gÀÄªÀ PÀqÀvÀUÀ¼À ¥Àj²Ã®£É, ¥ÉÆÃ¸ïÖ PÀ£ïPÀgÉAmï Drmï, ªÁºÀ£À 

ªÀiÁ°ÃPÀvÀé ªÀUÁðªÀuÉ PÀqÀvÀ, r.J¸ï.J ¥ÀæPÀgÀtUÀ¼À «¯ÉÃªÁj 

DzÀ PÀqÀvÀ, vÉjUÉ ¤UÀ¢¥Àr¸ÀÄªÀ / ªÀÄgÀÄ¤UÀ¢¥Àr¸ÀÄªÀ §UÉV£À 

PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ, CºÀðvÁ ¥ÀvÀæ £À«ÃPÀgÀtUÀ¼À ¥Àj²Ã®£É. 

 

 Joint 
Commis-
sioner for 
Transport, 
Bangalore 
(Urban & 

Rural)  
 

And 
 

Commiss-
ioner for 

Transport, 
Bangalore 

¸ÀºÁAiÀÄPÀ 
¥ÁæzÉÃ²PÀ 
¸ÁjUÉ 
C¢üPÁj 
(ZÁ®£Á 
C£ÀÄeÁÕ 
¥ÀvÀæ 

«¨sÁUÀ) 

 
 

¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ C¢üPÁj ZÁ®£Á C£ÀÄeÁÕ ¥ÀvÀæ 

«¨sÁUÀ EªÀgÀÄ ZÁ®£Á C£ÀÄeÁÕ ¥ÀvÀæUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ 

ºÉÆ¸ÀzÁV ZÁ®£Á C£ÀÄeÁÕ ¥ÀvÀæUÀ¼À£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 

¤ªÁðºÀPÀ C£ÀÄeÁÕ ¥ÀvÀæUÀ¼À£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ, CªÀÅUÀ¼À £À«ÃPÀgÀt, 

«¼Á¸À §zÀ¯ÁªÀuÉ, £ÀPÀ®Ä ZÁ®£Á C£ÀÄeÁÕ ¥ÀvÀæUÀ¼À£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀ 

PÁAiÀÄðUÀ¼À ZÁ®£Á C£ÀÄeÁÕ ¥Áæ¢üPÁjAiÀiÁVgÀÄvÁÛgÉ. ºÁUÀÆ 

PÀbÉÃjAiÀÄ ªÀÄÄRå¸ÀÜgÁzÀ G¥À ¸ÁjUÉ DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ »jAiÀÄ 

¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ PÁ®PÁ®PÉÌ ¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£É 

ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀUÀ¼À£ÀÄß ¥Á°¸ÀÄªÀ C¢üPÁjAiÀiÁVgÀÄvÁÛgÉ. 

 

 Deputy 
Commissi
oner for 

Transport 
& Senior 

Regional 
Transport 
Officer, 

Bangalore 
(North) 

¸ÀºÁAiÀÄPÀ 
¥ÁæzÉÃ²PÀ 
¸ÁjUÉ 
C¢üPÁj 

(¸ÁjUÉÃvÀgÀ 

¸ÁjUÉÃvÀgÀ «¨sÁUÀPÉÌ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ ¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ 

C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ PÁAiÀÄð ¤ªÀð»¸ÀÄwÛzÀÄÝ, ¢éZÀPÀæ ¸ÁjUÉÃvÀgÀ 

ªÁºÀ£ÀUÀ½UÉ £ÉÆÃAzÀtÂ ¥Áæ¢üPÁgÀªÁVgÀÄvÁÛgÉ. F ªÁºÀ£ÀUÀ½UÉ 

¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ ªÀiÁ°ÃPÀvÀé ªÀUÁðªÀuÉ, «¼Á¸À §zÀ¯ÁªÀuÉ, PÀAvÀÄ 

PÀgÁgÀÄ M¥ÀàAzÀªÀ£ÀÄß £ÀªÀÄÆ¢¸ÀÄªÀÅzÀÄ, PÀAvÀÄ PÀgÁgÀÄ M¥ÀàAzÀzÀ 

 Deputy 
Commissi
oner for 

Transport 
& Senior 
Regional 
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«¨sÁUÀ) 

 

gÀzÀÝwAiÀÄ£ÀÄß £ÀªÀÄÆ¢¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ªÁºÀ£ÀUÀ½UÉ ¤gÁPÉëÃ¥Àt 

¥ÀvÀæUÀ¼À£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ, wÃgÀÄªÀ½ ¥ÀvÀæUÀ¼À£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ, £ÀPÀ®Ä 

£ÉÆÃAzÀtÂ ¥ÀvÀæUÀ¼À£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ PÀbÉÃjAiÀÄ ªÀÄÄRå¸ÀÜgÁzÀ 

G¥À ¸ÁjUÉ DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ »jAiÀÄ ¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ 

C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ AiÀiÁªÀÅzÉÃ ¸ÀÆZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀUÀ¼À£ÀÄß 

¥Á°¸ÀÄªÀ C¢üPÁjAiÀiÁVgÀÄvÁÛgÉ.  

Transport 
Officer, 

Bangalore 
(North) 
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ReÁ£É 
ªÀÄvÀÄÛ 
vÉjUÉ 

C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ 

f.«.Dgï. ¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼À ¤ªÀðºÀuÉ, ReÁ£É PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À 

ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁj, £ÀUÀzÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼À ¤ªÀðºÀuÉ G¸ÀÄÛªÁj, 

PÀbÉÃjAiÀÄ°è ¸ÀAUÀæºÀªÁzÀ £ÀUÀzÀÄ ºÁUÀÆ r.r UÀ¼À£ÀÄß 

¸ÀÄ®°vÀªÁV ¸ÀPÁðgÀPÉÌ dªÀiÁ ªÀiÁqÀÄªÀAvÉ £ÉÆÃrPÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ, 

dªÀiÁ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀPÉÌ ¸À» ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ, dªÀiÁ ªÀiÁqÀ¯ÁzÀ r.r UÀ¼À 

¢£ÁAPÀ ªÀÄÄPÁÛAiÀÄUÉÆArzÀÝ°è £À«ÃPÀj¸À®Ä PÀæªÀÄ ªÀ»¸ÀÄªÀÅzÀÄ, 

DAvÀjPÀ ¯ÉPÀÌ ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£É ºÁUÀÆ J.f.DrmïUÀ½UÉ 

zÁR¯ÉUÀ¼À£ÀÄß MzÀV¸ÀÄªÀÅzÀÄ, PÀbÉÃjAiÀÄ gÁd¸Àé ¸ÀAUÀæºÀzÀ ¯ÉPÀÌ 

¸ÀªÀÄ£ÀéAiÀÄ ¥ÀæwQæAiÉÄAiÀÄ G¸ÀÄÛªÁj £ÉÆÃrPÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ, 

gÀ¹Ã¢UÀ¼À£ÀÄß gÀzÀÄÝUÉÆ½¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ zÀÈrüÃPÀj¸ÀÄªÀÅzÀÄ, gÀ¹Ã¢ 

¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ ReÁ£ÉAiÀÄ zÁR¯ÉUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀAgÀQë¹qÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

 Deputy 
Commissi
oner for 

Transport 
& Senior 
Regional 
Transport 
Officer, 

Bangalore 
(North) 

»jAiÀÄ 

ªÉÆÃmÁgÀÄ 

ªÁºÀ£À 

¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

/ 

ªÉÆÃmÁgÀÄ 

ªÁºÀ£À 

¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

 

 

F PÀbÉÃjAiÀÄ »jAiÀÄ ªÉÆÃmÁgÀÄ ªÁºÀ£À ¤jÃPÀëPÀgÀÄ / ªÉÆÃmÁgÀÄ 

ªÁºÀ£À ¤jÃPÀëPÀgÀÄ ºÉÆ¸ÀzÁV £ÉÆÃAzÀtÂAiÀiÁUÀ®Ä ºÁdgÀÄ¥Àr¸ÀÄªÀ 

J¯Áè ªÀUÀðzÀ ªÁºÀ£ÀUÀ¼ÀÄ ªÉÆÃmÁgÀÄ ªÁºÀ£ÀUÀ¼À PÁAiÉÄÝ ªÀÄvÀÄÛ 

¤AiÀÄªÀÄUÀ½UÀ£ÀÄUÀÄtªÁVgÀÄvÀÛªÉAiÉÄÃ JA§ÄzÀ£ÀÄß ¥Àj±ÉÆÃ¢ü¹ 

zÀÈrüÃPÀgÀt ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ, ºÉÆgÀ gÁdåUÀ½AzÀ «¼Á¸À §zÀ¯ÁªÀuÉ 

CxÀªÁ ªÀiÁ°ÃPÀvÀé ªÀUÁðªÀuÉ ªÀÄÆ®PÀ ªÀ®¸É §gÀÄªÀ 

ªÁºÀ£ÀUÀ¼À£ÀÄß vÀ¤SÉ ªÀiÁr ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£Á ªÀgÀ¢AiÀÄ£ÀÄß 

¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ, ¸ÁjUÉ ªÁºÀ£ÀUÀ½UÉ CºÀðvÁ ¥ÀvÀæUÀ¼À£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ, 

¸ÁjUÉÃvÀgÀ ªÁºÀ£ÀUÀ¼À £ÉÆÃAzÀtÂ ¥Àæ¥ÀvÀæUÀ¼À£ÀÄß £À«ÃPÀj¸ÀÄªÀ 

¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è F ªÁºÀ£ÀUÀ¼ÀÄ ªÉÆÃmÁgÀÄ ªÁºÀ£À PÁAiÉÄÝ ºÁUÀÆ 

¤AiÀÄªÀÄUÀ½UÀ£ÀÄUÀÄtªÁVgÀÄvÀÛªÉAiÉÄÃ JA§ÄzÀ£ÀÄß ¥Àj±ÉÆÃ¢ü¹ 

zÀÈrüÃPÀgÀt ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ, ZÁ®£Á C£ÀÄeÁÕ ¥ÀvÀæUÀ½UÁV 

ºÁdgÁUÀÄªÀ C s̈ÀåyðUÀ¼À£ÀÄß ¥ÀjÃPÉëUÉ M¼À¥Àr¸ÀÄªÀÅzÀÄ, PÀ°PÁ 

ZÁ®£Á C£ÀÄeÁÕ ¥ÀvÀæUÀ¼À£ÀÄß PÉÆÃj §gÀÄªÀ C¨sÀåyðUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀºÀ 

¥ÀjÃPÉëUÉ M¼À¥Àr¸ÀÄªÀ PÁAiÀÄðªÀ£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄvÁÛgÉ. 

 

»jAiÀÄ ªÉÆÃmÁgÀÄ ªÁºÀ£À ¤jÃPÀëPÀgÀÄ / ªÉÆÃmÁgÀÄ ªÁºÀ£À 

¤jÃPÀëPÀgÀÄ ªÁºÀ£ÀUÀ¼À£ÀÄß gÀ¸ÉÛUÀ¼À°è vÀ¥Á¸ÀuÉUÉ M¼À¥Àr¸ÀÄªÀ 

¥ÀæªÀvÀð£À PÁAiÀÄðªÀ£ÀÄß ¸ÀºÀ ¤ªÀð»¸ÀÄªÀ ¹§âA¢AiÀiÁVgÀÄvÁÛgÉ. 

ªÁºÀ£ÀUÀ¼À ªÉÄÃ¯É ¨ÁQ EgÀÄªÀ vÉjUÉAiÀÄ£ÀÄß ªÀ¸ÀÆ° ªÀiÁqÀ®Ä 

ªÁºÀ£À ªÀiÁ°ÃPÀgÀ£ÀÄß ¸ÀA¥ÀQð¹ CªÀjUÉ vÀUÁzÉ £ÉÆÃnÃ¸À£ÀÄß 

¤ÃqÀÄªÀ ºÁUÀÆ vÉjUÉAiÀÄ£ÀÄß ªÀ¸ÀÆ° ªÀiÁqÀÄªÀ PÁAiÀÄðªÀ£ÀÄß ¸ÀºÀ 

¤ªÀð»¸ÀÄvÁÛgÉ ºÁUÀÆ ªÁºÀ£ÀUÀ½UÉ C¥ÀWÁvÀ GAmÁzÀ 

¸ÀAzÀ¨sÀðzÀ°è ¥ÉÆ°Ã¸ï E®SÉ¬ÄAzÀ PÉÆÃjPÉ §AzÁUÀ 

C¥ÀWÁvÀPÉÌ M¼À¥ÀnÖgÀÄªÀ ªÁºÀ£ÀUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀºÀ vÀ¥Á¸ÀuÉ ªÀiÁr 

ªÀgÀ¢ ¤ÃqÀÄªÀ ¥Áæ¢üPÁgÀªÁVgÀÄvÁÛgÉ. F J¯Áè PÀvÀðªÀåUÀ¼À 

eÉÆvÉUÉ ¸ÁjUÉ DAiÀÄÄPÀÛgÀ DzÉÃ±ÀzÀ ¥ÀæPÁgÀ G¥À ¸ÁjUÉ 

 Deputy 
Commissi
oner for 

Transport 
& Senior 
Regional 
Transport 
Officer, 

Bangalore 
(North) 
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DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ »jAiÀÄ ¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ 

PÁ®PÁ®PÉÌ ªÀ»¸ÀÄªÀ AiÀÄªÀÅzÉÃ PÁAiÀÄðªÀ£ÀÄß ¸ÀºÀ ¤ªÀð»¸ÀÄªÀ 

PÁAiÀÄð ¤ªÁðºÀPÀ ¹§âA¢AiÀiÁVgÀÄvÁÛgÉ. 

 
 

¯ÉPÁÌ¢üÃPÀëPÀgÀÄ CPËAmïì 

ªÉÃvÀ£À ©®Äè, ¥ÀæªÁ¹ ¨sÀvÉå ©¯ï, r.¹.©¯ï, d£ÀgÀ¯ï PÁå±ï 

§ÄPïUÀ¼ÀAvÀºÀ ªÀ»UÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ¥Àæw ¢£À 

¸ÀAUÀæºÀªÁUÀÄªÀ gÁd¸ÀéªÀ£ÀÄß ¸ÀPÁðj ¯ÉPÀÌPÉÌ dªÀiÁ ªÀiÁrgÀÄªÀ §UÉÎ 

¥Àj²Ã°¸ÀÄªÀÅzÀÄ, zÉÊ£ÀA¢£À PÁå±ï ªÀ» ¥Àj²Ã°¸ÀÄªÀÅzÀÄ, r.¹.© 

vÀ:SÉÛ ¥Àj²Ã®£É, ¯ÉPÀÌ ¸ÀªÀÄ£ÀéAiÀÄ ¥ÀnÖAiÀÄ ¥Àj²Ã®£É, DAiÀÄªÀåAiÀÄ 

vÀAiÀiÁj ªÀÄvÀÄÛ ¥Àj²Ã®£É, ¹§âA¢AiÀÄ ¸ÉÃªÁªÀ» vÀ¥Á¸ÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ 

¥Àj²Ã®£É, ªÉÃvÀ£À¢AzÀ PÀmÁ¬Ä¸ÀÄªÀ PÀmÁªÀÅ ºÁUÀÆ ªÀÄÄAUÀqÀUÀ¼À 

§UÉÎ vÀ¥Á¸ÀuÉ, ºÀtPÁ¸ÀÄ ªÀÄºÀvÀézÀ ¸À®ºÉ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ, 

ªÀÄºÁ¯ÉÃR¥Á®gÀ DPÉëÃ¥ÀuÉUÀ½UÉ ¤uÁðAiÀÄPÀ GvÀÛgÀ ¤ÃqÀÄªÀ §UÉÎ 

¸ÀªÀÄ£ÀéAiÀÄ ¸Á¢ü̧ ÀÄªÀÅzÀÄ. 

 Drmï : 

PÀbÉÃj zÁR¯ÉUÀ¼À ¸ÀA¥ÀÆtð DAvÀjPÀ ¯ÉPÀÌ ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£É, F 

PÉ¼ÀPÀAqÀ CA±ÀUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ ¥ÀÆªÀð ¥Àj²Ã®£É, ºÉÆ¸À 

£ÉÆÃAzÀtÂ ªÁºÀ£ÀUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ, £ÉÆÃAzÀtÂ 

£À«ÃPÀgÀtPÉÌ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ, ªÀÄgÀÄ £ÉÆÃAzÀtÂ PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ, 

CzsÀå¥ÀðuÁ ºÁUÀÆ vÉjUÉ »A¥ÁªÀw §UÉV£À PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ, 

J£ï.M.¹/ ¹.¹ PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ, ªÁºÀ£À ªÀiÁ°ÃPÀvÀé ªÀUÁðªÀuÉUÉ 

§gÀÄªÀ PÀqÀvÀUÀ¼À ¥Àj²Ã®£É, ¥ÉÆÃ¸ïÖ PÀ£ïPÀgÉAmï Drmï, ªÁºÀ£À 

ªÀiÁ°ÃPÀvÀé ªÀUÁðªÀuÉ PÀqÀvÀ, r.J¸ï.J ¥ÀæPÀgÀtUÀ¼À «¯ÉÃªÁj 

DzÀ PÀqÀvÀ, vÉjUÉ ¤UÀ¢¥Àr¸ÀÄªÀ / ªÀÄgÀÄ¤UÀ¢¥Àr¸ÀÄªÀ §UÉV£À 

PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ, CºÀðvÁ ¥ÀvÀæ £À«ÃPÀgÀtUÀ¼À ¥Àj²Ã®£É. 

vÁvÁÌ°PÀ £ÉÆÃAzÀtÂ, mÉæÃqï ¸Ànð¦üÃPÉÃmï, vÁvÁÌ°PÀ ¥ÀgÀªÁ£ÀV, 

¸ÀgÀPÀÄ ¸ÁUÁtÂPÉ ªÁºÀ£À ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄd®Ä ªÁºÀ£ÀUÀ½UÉ ¤ÃqÀÄªÀ 

¥ÀgÀªÁ£ÀVUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ, ¥ÀgÀªÁ£ÀV PÀqÀvÀ, PÀ°PÁ 

ZÁ®£Á C£ÀÄeÁÕ ¥ÀvÀæ, ZÁ®£Á C£ÀÄeÁÕ ¥ÀvÀæ ¤ÃrPÉ ºÁUÀÆ 

£À«ÃPÀgÀt PÀqÀvÀUÀ¼À ¥Àj²Ã®£É, ºÀtPÁ¸ÀÄ ªÀÄºÀvÀézÀ 

zÁR¯ÁwUÀ¼ÁzÀ zÁ¸ÁÛ¤£À ¯ÉPÀÌ ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£É. 

¯ÉPÁÌ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ¹éÃPÀj¸ÀÄªÀ EvÀgÉ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ. 

  
Accounts 
Officer, 

 

PÀbÉÃj 
C¢üÃPÀëPÀgÀÄ 

F PÀbÉÃjAiÀÄ°è PÀvÀðªÀå ¤ªÀð»¸ÀÄwÛgÀÄªÀ C¢üÃPÀëPÀgÀÄUÀ¼ÀÄ 

CªÀgÀÄUÀ½UÉ ªÀ»¸À¯ÁVgÀÄªÀ «¨sÁUÀUÀ¼À ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ, «µÀAiÀÄ 
 Deputy 

Commissio
ner for 
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¤ªÁðºÀPÀgÀÄ ªÀÄAr¸À¯ÁUÀÄªÀ PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹, 

n¥ÀàtÂAiÉÆA¢UÉ ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ½UÉ ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ, CªÀgÀ 

«¨sÁUÀUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ ªÀiÁ»w ºÁUÀÆ CAQ CA±ÀUÀ¼À£ÀÄß 

C¢üPÁjUÀ½UÉ MzÀV¸ÀÄªÀÅzÀ ºÁUÀÆ G¥À ¸ÁjUÉ DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ 

ªÀÄvÀÄÛ »jAiÀÄ ¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ªÀ»¸ÀÄªÀ EvÀgÉ 

PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄªÀ ¹§âA¢AiÀiÁVgÀÄvÁÛgÉ. 

Transport 
& Senior 
Regional 
Transport 
Officer, 

Bangalore 
(North) 

CPËAmÉAmïì 
/ Drlgïì 

PÀbÉÃj ¹§âA¢AiÀÄ ªÉÃvÀ£À ©®ÄèUÀ¼À ¥Àj²Ã®£É, r.¹.©¯ï ªÀÄvÀÄÛ 

¥ÀÆgÀPÀ ©¯ïUÀ¼À ¥Àj²Ã®£É, gÁd¸Àé ¹éÃPÀÈwAiÀÄ §UÉÎ PÀbÉÃjAiÀÄ°è 

EqÀ§ºÀÄzÁzÀ ªÀ»UÀ¼À ¥Àj²Ã®£É, £ÉÆÃAzÀtÂ PÀqÀvÀUÀ¼À ¦æÃ 

CAqï ¥ÉÆÃ¸ïÖ Drmï, ºÀtPÁ¸ÀÄ ªÀÄºÀvÀézÀ zÁR¯ÉUÀ¼À 

zÁ¸ÁÛ£ÀÄ ¥Àj²Ã®£É, ªÉÃvÀ£À¢AzÀ PÀmÁªÀÅ ªÀiÁqÀ¯ÁzÀ 

«ªÀgÀUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ªÀÄºÁ¯ÉÃR¥Á®PÀgÀ ªÀgÀ¢UÀ¼À §UÉÎ 

C£ÀÄ¥Á®£Á PÁAiÀÄð, ¯ÉPÁÌ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ªÀ»¹zÀ EvÀgÉ 

PÁAiÀÄðUÀ¼ÀÄ. 

 Deputy 
Commissio

ner for 
Transport 
& Senior 
Regional 
Transport 
Officer, 

Bangalore 
(North) 

¥ÀæxÀªÀÄ / 
¢éwÃAiÀÄ 
zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¥ÀæxÀªÀÄ / ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ CªÀgÀÄUÀ½UÉ ««zsÀ 
«¨sÁUÀUÀ¼À PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß ºÀAaPÉ ªÀiÁqÀ¯ÁVzÀÄÝ, EªÀgÀÄ 
¸ÀA§A¢ü¹zÀ l¥Á®ÄUÀ¼À£ÀÄß / CfðUÀ¼À£ÀÄß ¹éÃPÀj¹, ¥Àj²Ã°¹, 
¸ÀÆPÀÛ n¥ÀàtÂAiÉÆA¢UÉ PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß «¨sÁUÀzÀ C¢üÃPÀëPÀjUÉ 
ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ, C¢üPÁjUÀ½AzÀ DzÉÃ±À ¥ÀqÉzÀÄ »AwgÀÄV §gÀÄªÀ 
PÀqÀvÀUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ DzÉÃ±ÀªÀ£ÀÄß ¥Á°¸ÀÄªÀÅzÀÄ, vÀªÀÄä 
«¨sÁUÀUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ ¨ÁQ EgÀÄªÀ PÀqÀvÀUÀ¼À «ªÀgÀUÀ¼À£ÀÄß 
¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ £ÉÆÃAzÀtÂ «¨sÁUÀzÀ°è ¸ÉÃªÉ ¸À°è¸ÀÄªÀ ¥Àæ.zÀ.¸À 
ºÁUÀÆ ¢é.zÀ.¸À UÀ¼ÀÄ vÉjUÉ ¨ÁQ EgÀÄªÀ ªÁºÀ£ÀUÀ¼À ¥ÀnÖ ªÀiÁr, 
r.¹.© vÀAiÀiÁj¹ ªÁºÀ£À ªÀiÁ°ÃPÀjUÉ vÀUÁzÉ £ÉÆÃnÃ¸ÀÄ 
¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ, ¨ÁQzÁgÀgÀ ¥ÀnÖAiÀÄ£ÀÄß ªÉÆÃmÁgÀÄ ªÁºÀ£À ¤jÃPÀëPÀjUÉ 
¤Ãr ¨ÁQ ªÀ¸ÀÆ¯Áw ¥ÀæQæAiÉÄAiÀÄ°è ¥Á¯ÉÆÎ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ, G¥À ¸ÁjUÉ 
DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ »jAiÀÄ ¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ 
ªÀ»¸ÀÄªÀ EvÀgÉ AiÀiÁªÀÅzÉÃ §UÉAiÀÄ PÉ®¸À PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß 
¤ªÀð»¸ÀÄªÀ ¹§âA¢AiÀiÁVgÀÄvÁÛgÉ. 

 Deputy 
Commissio

ner for 
Transport 
& Senior 
Regional 
Transport 
Officer, 

Bangalore 
(North) 

²ÃWÀæ°¦ 

UÁgÀgÀÄ 

 

G¥À ¸ÁjUÉ DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ »jAiÀÄ ¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ 
C¢üPÁjUÀ¼À D¥ÀÛ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÁV PÀvÀðªÀå ¤ªÀð»¸ÀÄwÛzÀÄÝ, 
PÀbÉÃjUÉ §gÀÄªÀ zÀÆgÀªÁtÂUÀ¼À£ÀÄß ¹éÃPÀj¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ªÁ¶ðPÀ 
PÁAiÀÄð¤ªÀðºÀuÁ ªÀgÀ¢UÀ¼ÀÄ, ªÁ¶ðPÀ D¹Û zÁ¬ÄvÀé ¥ÀnÖUÀ¼À£ÀÄß 
¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ, G¸ÁD&».¥Áæ.¸Á.C gÀªÀgÀ ªÀiÁ¹PÀ ªÀgÀ¢, 
¸À¨sÉUÀ¼À PÀqÀvÀ ¤ªÀðºÀuÉ. 

 Deputy 
Commissioner 
for Transport 

& Senior 
Regional 
Transport 
Officer, 

Bangalore 
(North) 

¨ÉgÀ¼ÀZÀÄÑ 

UÁgÀgÀÄ 

F PÀbÉÃjAiÀÄ ¨ÉgÀ¼ÀZÀÄÑUÁgÀgÀÄ ¥ÀæwAiÉÆAzÀÄ «¨sÁUÀUÀ½UÉ 

¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ C¢üPÁjUÀ½AzÀ C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É ¥ÀqÉzÀÄ §gÀÄªÀ 

PÀgÀqÀÄ ¥ÀvÀæUÀ¼À£ÀÄß ¨ÉgÀ¼ÀZÀÄÑ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

 Deputy 
Commissioner 
for Transport 

& Senior 
Regional 
Transport 
Officer, 

Bangalore 
(North) 

ªÁºÀ£À E¯ÁSÁ ªÁºÀ£ÀUÀ¼À ZÁ®£É ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ, E¯ÁSÁ ªÁºÀ£ÀUÀ¼À  Deputy 
Commissioner 
for Transport 
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ZÁ®PÀgÀÄ ¸ÀªÀÄ¥ÀðPÀ ¤ªÀðºÀuÉ, E¯ÁSÁ ªÁºÀ£ÀUÀ¼À ¯ÁUï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

¤ªÀðºÀuÉ 

& Senior 
Regional 
Transport 
Officer, 

Bangalore 
(North) 

UÀÆæ¥ï r 

£ËPÀgÀgÀÄ/ 

ReÁ£É 

gÀPÀëPÀgÀÄ/ 
zÀ¯ÁAiÀÄvÀgÀÄ 

 

 

F PÀbÉÃjAiÀÄ UÀÆæ¥ï r £ËPÀgÀgÀÄ / ReÁ£É gÀPÀëPÀgÀÄ / 

zÀ¯ÁAiÀÄvÀgÀÄUÀ½UÉ ¥ÀæwAiÉÆAzÀÄ «¨sÁUÀUÀ¼À°è ºÁUÀÆ C¢üPÁjUÀ¼À 

PÉÆoÀrAiÀÄ°è ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÁV PÉ®¸À ¤ªÀð»¸ÀÄªÀ 

¹§âA¢AiÀiÁVgÀÄvÁÛgÉ. eÉÆvÉUÉ C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ªÀ»¸ÀÄªÀ AiÀiÁªÀÅzÉÃ 

PÉ®¸ÀªÀ£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄªÀAvÀºÀ ¹§âA¢AiÀiÁVgÀÄvÁÛgÉ. 

F PÀbÉÃjAiÀÄ°è PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄwÛgÀÄªÀ G¥À ¸ÁjUÉ DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ 

ªÀÄvÀÄÛ »jAiÀÄ ¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ, ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 

¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ, »jAiÀÄ/ ªÉÆÃmÁgÀÄ ªÁºÀ£À 

¤jÃPÀëPÀgÀÄ, PÀbÉÃj C¢üÃPÀëPÀgÀÄ, ¥ÀæxÀªÀÄ / ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ, ¨ÉgÀ¼ÀZÀÄÑUÁgÀgÀÄ ºÁUÀÆ UÀÆæ¥ï-r £ËPÀgÀgÀ 

ºÉ¸ÀgÀÄUÀ¼À£ÀÄß C£ÀÄ§AzsÀ-1 gÀ°ègÀÄªÀAvÉ ¥ÀæPÀn¸À¯ÁVzÉ. 

 Deputy 
Commissioner 
for Transport 

& Senior 
Regional 
Transport 
Officer, 

Bangalore 
(North) 

 
 Chapter 4 

Norms set for the Discharge of Functions 

[Section 4(1)(b)(iv)] 

Please provide the details of the norms / standards set by the public 

authority  

for the discharge of its functions / delivery of services. 

Sl.No. Function / Service Norms 

standards of 

performance 

set 

Reference document 

prescribing the norms 

(Citizen’s Charter, Service 

Chapter etc.) 

  LICENCE     

1.1 Learner's Licence 

  

1. Three Photographs 2. Address Proof  

3. Age Proof      4. Medical Certificate (in 

case of Transport Vehicles) 

  LEARNER'S LICENCE     

1.3 Driving Licence 

  

1. Valid Learner's Licence 2. Documents 

of vehicle              3. Form No.5 (in case 

of Transport Vehicles) 
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1.4 

Renewal of Driving 

Licence Issued in the 

same office   

1. Medical Certificate 2. Driving Licence  

1.5 

Renewal of Driving 

Licences Issued 

elsewhere   

1. Medical Certificate 2. Driving Licence 

3. Address Proof 

1.6 

Renewal of Driving 

Licence after expiry of 

30 days upto 1 year   

1. Medical Certificate 2. Driving Licence  

1.7 

Endorsement of 

driving Licence of 

drive other class of 

vehicles   

1. Driving Licence 2. Learner's Licence 

of the class for which the applicant 

wants to get the endorsement 

1.8 

Noting change of 

address in Learner's 

Licence or Driving 

Licence   

1.Driving Licence 2. Address proof 
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Sl.No. Function / Service Norms 

standards of 

performance 

set 

Reference document 

prescribing the norms 

(Citizen’s Charter, 

Service Chapter etc.) 

  

REGISTRATION OF MOTOR 

VEHICLE     

2.1 Temporary Registration   CMV 21  Sale letter 

2.2 Registration of Motor Vehicles 

  

1.Address proof 2. Sale Letter 

3. Insurance Certificate       4. 

Tax Proof 5. Roadworthy 

Certificate 6. Form KMV 20 

with fee of 50% of 

Registration fee for FC in case 

of Transport vehicles. 7 HPA 

fee if applicable 8. PAN / 

Form 60  8. Agriculture in 

case of TT Units. 3 pp size 

photos 

2.3 Transfer of Ownership 

  

1. Registration Certificate . 

Insurance Certificate                  

3. Tax card 4. Address Proof 

5. Pollution Under Control 

Certificate 6. No objection 

certificate (NOC) issued by 

other state Registering 

Authority 7.Clearance 

Certificate (CC) in case of 

Vehicle migrated from other 

region. 3 pp size photos 

2.4 
Entry of Hypothecation / Hire 

purchase / Lease Agreement 

  

1. Registration Certificate 2. 

Insurance Certificate                  

3. Tax card 4. Pollution Under 

Control Certificate 

2.5 
Termination of Hypothecation / Hire 

purchase / Lease Agreement 

  

1. Registration Certificate 2. 

Insurance Certificate          3. 

Tax card 4. Pollution Under 

Control Certificate 

2.6 Change of address 

  

1. Registration Certificate 2. 

Insurance Certificate                  

3. Tax card 4. Address Proof 

5. Pollution Under Control 

Certificate, 3 pp size photos 
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2.7 Issue of No Objection Certificate 

  

1. Registration Certificate 2. 

Insurance Certificate               

3. Tax card 4. Pollution Under 

Control Certificate 

2.8 Issue of Clearance Certificate 

  

1. Registration Certificate 2. 

Insurance Certificate           3. 

Tax card 4. Pollution Under 

Control Certificate 
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Sl.No. Function / Service Norms 

standards of 

performance 

set 

Reference document prescribing 

the norms (Citizen’s Charter, 

Service Chapter etc.) 

  COLLECTION OF TAX     

  
Payment of Tax 

  

1. Tax Amount 2. Tax Card  3. Insurance 

Certificate 

After completion of Documents the same will be delivered through Speed Post. 
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Chapter 5 
 

Rules, Regulations, Instructions, Manual and Records, for 
Discharging Functions 

 
[Section 4(1)(b)(v) & (vi)] 

 
Please provide list and gist of rules, regulations, instructions,  

manuals and records, held by public authority or under its control or used by  
its employees for discharing functions in the following format. 

 
 
 

[1]  Motor Vehicle Act 1988 
 
[2]  Central Motor Vehicle Rules 1989 
 
[3]  Karnataka Motor Vehicles Rules 1989 
 
[4]  Karnataka Motor Vehicles Taxation Act 1957 
 
[5]  Karnataka Motor Vehicles Taxation Rules 1957 and Notifications issued by 

State Government. 
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Chapter 6 
 

Categories of Documents held by the Public Authority 
Under its Control 

 
[Section 4(1) (b) v (i)] 

 
Provide information about the official documents held by the public authority  

or under its control. 
 
 

[1]  Original Files of the vehicles registered in this Office and also vehicles 
 migrated from outside the Region and outside the State. 
 
[2] B Registers manually prepared. 
 
[3] Data base kept under the custody of the Office in the Servers established in 

the Office in the form of Electronic Data. 
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Chapter 7 
 

Arrangement for Consultation with, or Representation by, the members of the 
Public in relation to the Formulation of Policy or Implementation thereof 

 
[Section 4(1)(b)viii] 

 
Describe arrangements by the public authority to seek 

Consultation / participation of public or its representatives for formulation and 
implemention of policies? 

 
Sl. 
No. 

Function / Service Arrangements  
For consultation 

with or 
representation of 
public in relation 

with police 
formulation 

 

Arrangements for 
consultation with 
or representation 

of public in 
relations with 

police 
implementation 

 
Not Applicable 
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Chapter 8 
 

Boards, Councils, Committees and other Bodies  
constituted as part of Public Authroity 

 
[Section 4(1)(b)v(iii)] 

Please provide information on boards, councils, committees and other bodies 
related to the public authority in the following format. 

 
Name of Board, 

Council 
Committee etc. 

Composition Powers & 
Functions 

Whetehr its 
Meetings open to 

public / Minutes of 
its Meetings 

accessible for 
Public 

 
 
Regional Transport 
Authority,  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
[1] Deputy 
Commissioenr of 
the District as 
Chairman 
 
[2] Superintendent 
of Police of the 
District as Member 
 
[3] Deputy 
Commissioner for 
Transport & Senior 
Regional Transport 
Officer of the 
region as Secretary 

 
 

As per Rule 53 of 
Karnataka Motor 

Vehicle Rules 
1989 

 
 

YES 
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Chapter 9 
 

Directory of Officers and Employees 
[Section 4(1) (b) (ix)] 

 
Please provide information on officers and employees working in different  

Units or offices at difference levels and their contact.  
 

Sl.No. Name of the 
Officers / 

Employees 

Designation Office 
from / to  which 

deputed 

Office 
Address 

Contact 
Number /      
E-mail ID 

1 JA.¦.NAPÁgÉÃ±Àéj G¥À ¸ÁjUÉ 
DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 

»jAiÀÄ 
¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ 

C¢üPÁj 

 2nd & 3rd Floor, 
BBMP 

Complex, 
Bazaar Street, 
Yeshwanthpur, 

Bangalore-
560022 

rtobngn-ka 
@nic.in 

2 J£ï. ªÁtÂ ¯ÉPÁÌ¢üPÁj  -“- -“- 

3 J¸ï ªÀÄAdÄ£Áxï ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 
¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ 

C¢üPÁj 

 -“- -“- 

4 ºÉZï.r. ªÀÄAdÄ£Áxï ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 
¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ 

C¢üPÁj 

 -“- -“- 

5 -- ReÁ£É C¢üPÁj  -“- -“- 

6 ºÉZï. gÁdtÚ »jAiÀÄ ªÉÆÃmÁgÀÄ 
ªÁºÀ£À ¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

 -“- -“- 

7 f. ¸Á¬Ä¥Àæ¸Ázï »jAiÀÄ ªÉÆÃmÁgÀÄ 
ªÁºÀ£À ¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¸À¥Áæ¸ÁC 
zÉÃªÀ£ÀºÀ½î PÀbÉÃjUÉ 

¤AiÉÆÃd£É 

-“- -“- 

8 £ÀgÀ¹AºÀªÀÄÆwð.PÉ 

 

»jAiÀÄ ªÉÆÃmÁgÀÄ 
ªÁºÀ£À ¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C. 
eÕÁ£À¨sÁgÀw PÀbÉÃjUÉ 
¤AiÉÆÃd£É 

-“- -“- 

9 gÁeÉÃAzÀæ J¸ï 

¨ÁjVqÀzï 

»jAiÀÄ ªÉÆÃmÁgÀÄ 
ªÁºÀ£À ¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

 -“- -“- 

10 J¸ï.Dgï.PÀÄ¸ÀÄªÀÄ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ  -“- -“- 

11 ²æÃPÁAvï ºÉZï.eÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ ¤AiÉÆÃd£É 
dA.¸Á.D,  

¨ÉA(£À) PÀbÉÃjUÉ 

-“- -“- 

12 JA.J¸ï.ªÀvÀì® C¢üÃPÀëPÀgÀÄ ¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
G¸ÁD&»¥Áæ.¸Á.C
dAiÀÄ£ÀUÀgÀ PÀbÉÃjUÉ 

-“- -“- 

13 JA.f. UÉÆÃ¥Á® PÀÈµÀÚ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ ¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
G.¸Á.D.PÀ. 

-“- -“- 
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¨É¼ÀUÁA ¢AzÀ 

14 ¸ÀÄªÀÄAUÀ¯Á J¸ï qsÀªÀ½ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ ¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¥Áæ¸ÁC, PÉ.Dgï. 
¥ÀÄgÀA ¢AzÀ 

-“- -“- 

15 JA.J¸ï. £À½¤ ¯ÉPÁÌ¢üÃPÀëPÀgÀÄ  -“- -“- 

16 © «ÃuÁ ¯ÉPÁÌ¢üÃPÀëPÀgÀÄ  -“- -“- 

17 D±Á ¸ÀÄ¨sÁµï ºÀeÉÃj ²ÃWÀæ°¦UÁwð ¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¸Á.D.PÀbÉÃjUÉ  

-“- -“- 

18 ²æÃ£ÁgÁAiÀÄuï.r »jAiÀÄ ªÉÆÃmÁgÀÄ 

ªÁºÀ£À ¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É 
G¸ÁD&»¥Áæ.¸Á.C 

¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 
(¥ÀÆªÀð) 

PÀbÉÃj¬ÄAzÀ 

-“- -“- 

19 ¦ü°¥sï PÉ. «ÄgÁAqÀ »jAiÀÄ ªÉÆÃmÁgÀÄ 

ªÁºÀ£À ¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É 
G¸ÁD&»¥Áæ.¸Á.C 

¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 
(¥ÀÆªÀð) 

PÀbÉÃj¬ÄAzÀ 

  

20 «£ÀAiÀiÁ ZËzsÀj ªÉÆÃmÁgÀÄ ªÁºÀ£À 

¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C. 
eÕÁ£À¨sÁgÀw PÀbÉÃjUÉ 

¤AiÉÆÃd£É 

-“- -“- 

21 ¸ÀÄgÉÃAzÀæ PÀÄªÀiÁgï ªÉÆÃmÁgÀÄ ªÁºÀ£À 

¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C. ©ÃzÀgï 
PÀbÉÃjUÉ ¤AiÉÆÃd£É 

-“- -“- 

22 JA.J£ï.¸ÀÄzsÁPÀgï ªÉÆÃmÁgÀÄ ªÁºÀ£À 

¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C. PÉÆÃ¯ÁgÀ 
PÀbÉÃjUÉ ¤AiÉÆÃd£É 

-“- -“- 

23 PÉ.«.¸ÀÄAzÀgï ªÉÆÃmÁgÀÄ ªÁºÀ£À 

¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C. PÉÆÃ¯ÁgÀ 
PÀbÉÃjUÉ ¤AiÉÆÃd£É 

-“- -“- 

24 ¥ÀÄµÀà f ¨ÉgÀ¼ÀZÀÄÑUÁgÀgÀÄ  -“- -“- 

25 C®ªÉÄÃ®Ä ªÀÄAUÀªÀÄä 
©.J£ï 

¨ÉgÀ¼ÀZÀÄÑUÁgÀgÀÄ  -“- -“- 

26 ªÀ¸ÀAvÀ PÁ¯Éð  ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 
¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 -“- -“- 

27 ªÀÄ£ÀÄ«Ãgï J£ï ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

CªÀiÁ£ÀwÛ£À°ègÀÄvÁÛ
gÉ 

-“- -“- 

28 PÀÈµÀÚªÀÄÆwð r ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 -“- -“- 

29 ¨sÁ£ÀÄ¥ÀæPÁ±ï n ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 -“- -“- 

30 gÁªÀÄ¥Àà r ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð ¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¸Á.D.PÀbÉÃjUÉ 

-“- -“- 
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¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

31 GªÉÄÃ±ï ºÉZï ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 -“- -“- 

32 zÉÃªÀgÁeï ¹ ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 -“- -“- 

33 ¹.Dgï.dAiÀÄtÚ ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 -“- -“- 

34 ©.JA.gÉÃtÄPÁ ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
G¸ÁD&»¥Áæ¸ÁC, 
¨ÉA(¥À) PÀbÉÃjUÉ 

-“- -“- 

35 ©.f. ±ÀAPÀgÀ¥Àà ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 -“- -“- 

36 PÉ dUÀ¢Ã±ï ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
G¸ÁD&»¥Áæ¸ÁC, 
¨ÉA(¥À) PÀbÉÃjUÉ 

-“- -“- 

37 ZÀAzÀæ±ÉÃRgï ºÉZï.JA ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 
¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ  

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¥Áæ.¸Á.C, 
£É®ªÀÄAUÀ® 
PÀbÉÃj¬ÄAzÀ 

-“- -“- 

38 «gÀÆ¥ÁPÀë¥Àà J£ï.©. ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¥Áæ.¸Á.C, 
EA¢gÁ£ÀUÀgÀ 
PÀbÉÃj¬ÄAzÀ 

-“- -“- 

39 ²ªÀªÀÄÆwð J¸ï ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¸Á.D.PÀbÉÃj¬ÄAzÀ 

-“- -“- 

40 ²ªÀªÀÄÆwð JA ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¥Áæ.¸Á.C PÀbÉÃj, 
PÉÆÃ¯ÁgÀ¢AzÀ 

  

41 ±ÉÆÃAiÉÄ¨ï Drlgï  -“- -“- 

42 UÀAUÀªÀÄä J¯ï ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 -“- -“- 

43 £ÁUÀgÀvÀß ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

   

44 ªÀÄtÂ JA ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 -“- -“- 

45 D£ÀAzï ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

   



26 
 

46 ¦.PÉ.¸ÀÄavÁæ ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 -“- -“- 

47 DzÀ±ïð ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 -“- -“- 

48 ¸ÀÄ£ÀAzÀªÀÄä ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 -“- -“- 

49 ¥sÉ°Pïì ¯Á¸ÁæqÉÆÃ ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 
¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 

 -“- -“- 

50 PÉÆÃzÀAqÀgÁªÀÄ ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 
¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C. 
gÁeÁf£ÀUÀgÀ 

PÀbÉÃjUÉ ¤AiÉÆÃd£É 

-“- -“- 

51 gÁªÀÄZÀAzÀæ¥Àà J. J£ï.  ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C 
EA¢gÁ£ÀUÀgÀ 

PÀbÉÃjUÉ ¤AiÉÆÃd£É 

-“- -“- 

52 n.J¯ï.£ÀmÉÃ±ï ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 -“- -“- 

53 ®QëöäÃ£ÀgÀ¹AºÀgÁdÄ ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¸À.¥Áæ.¸Á.C PÀbÉÃj, 
w¥ÀlÆgÀÄ ¤AzÀ 

-“- -“- 

54 fÃªÀ£ï gÁeï JA.J£ï ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C PÀbÉÃj, 
AiÀÄ®ºÀAPÀ¢AzÀ 

-“- -“- 

55 GµÁgÁtÂ ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 
¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¸Á.D.PÀbÉÃj¬ÄAzÀ 

-“- -“- 

56 «dAiÀÄ PÀÄªÀiÁgï ªÁºÀ£À ZÁ®PÀgÀÄ ¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
G¸ÁD&»¥Áæ.¸Á.C 

PÀbÉÃj, 
PÉ.Dgï.¥ÀÄgÀA 

-“- -“- 

57 £ÀAzÀ PÀÄªÀiÁgï ªÁºÀ£À ZÁ®PÀgÀÄ ¤AiÉÆÃd£É  
¸À.¥Áæ.¸Á.PÀ 
ªÀÄzsÀÄVj 

-“- -“- 

58 r.Dgï. F±ÀégÀ¥Àà ªÁºÀ£À ZÁ®PÀgÀÄ ¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
G¸ÁD&»¥Áæ.¸Á.C
. ¨ÉA.(¥À²ÑªÀÄ) 

PÀbÉÃjUÉ  

-“- -“- 

59 dAiÀÄgÁªÀiï J¸ï.JA ReÁ£É gÀPÀëPÀ  -“- -“- 

60 CAPÉÃUËqÀ UÀÆæ¥ï r 
£ËPÀgÀgÀÄ 

 -“- -“- 

61 UÀAUÀgÀÄzÀæ¥Àà UÀÆæ¥ï r 
£ËPÀgÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C PÀbÉÃj, 
AiÀÄ®ºÀAPÀ¢AzÀ 

-“- -“- 

62 gÀAUÀ£ÁxÀ UÀÆæ¥ï r ¥Áæ.¸Á.C PÀbÉÃj, -“- -“- 
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£ËPÀgÀgÀÄ AiÀÄ®ºÀAPÀ¢AzÀ 

63 ¸ÁgÀA©ü UÀÆæ¥ï r£ËPÀgÀgÀÄ  -“- -“- 

64 PÉ. ¥ÀÄlÖgÁdÄ UÀÆæ¥ï r£ËPÀgÀgÀÄ ZÉPï ¥ÉÆÃ¸ïÖ -“- -“- 

65 £ÁUÀgÁdÄ UÀÆæ¥ï r 

£ËPÀgÀgÀÄ 

ZÉPï ¥ÉÆÃ¸ïÖ -“- -“- 

66 ªÀÄgÀÄ¼À¹zÀÞAiÀÄå UÀÆæ¥ï r£ËPÀgÀgÀÄ ZÉPï ¥ÉÆÃ¸ïÖ -“- -“- 

67 ¸ÀAUÀ£ÀUËqÀ UÀÆæ¥ï r 

£ËPÀgÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¸À.¥Áæ.¸Á.C PÀbÉÃj, 

zÉÃªÀ£ÀºÀ½î 
¬ÄAzÀ 

-“- -“- 

68 ºÀjÃ±ï UÀÆæ¥ï r 

£ËPÀgÀgÀÄ 

ZÉPï ¥ÉÆÃ¸ïÖ -“- -“- 

69 f dUÀ¢Ã±ï 
 

CmÉAqÀgï ¥Áæ.¸Á.C PÀbÉÃj, 
ªÀÄAqÀå¢AzÀ 
¤AiÉÆÃd£É 

-“- -“- 

70 ªÉÆºÀªÀÄäzï £Á¹Ãgï UÀÆæ¥ï r 
£ËPÀgÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
G¸ÁD&»¥Áæ.¸Á.C
. ¨ÉA (PÉÃAzÀæ) 

PÀbÉÃjUÉ 

-“- -“- 
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Chapter 10 
 

Monthly Remuneration received by Officers and Employees, including the System 
of Compensation as provided in Regulations 

[Section 4(1)(b)(x)] 
 

Provide information on remuneration and compensation structure for officers 
And employees in the following format : (as on 31-12-2016). 

 
Sl.No. Name of the 

Officer 
Working 

Designation Office  
from / to  

which deputed 

Remuneration 
Organisation Per Month 

(Gross Salary) 
1 JA.¦.NAPÁgÉÃ±Àéj G¥À ¸ÁjUÉ 

DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 
»jAiÀÄ¥ÁæzÉÃ²PÀ ¸ÁjUÉ 

C¢üPÁj 

 81609/- 

2 J£ï. ªÁtÂ ¯ÉPÁÌ¢üPÁj  62201/- 

3 J¸ï ªÀÄAdÄ£Áxï ¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¥ÁæzÉÃ²PÀ 
¸ÁjUÉ C¢üPÁj 

 56242/- 

4 ºÉZï.r. ªÀÄAdÄ£Áxï ¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¥ÁæzÉÃ²PÀ 
¸ÁjUÉ C¢üPÁj 

 57604/- 

5 -- ReÁ£É C¢üPÁj   
6 ºÉZï. gÁdtÚ »jAiÀÄ ªÉÆÃmÁgÀÄ 

ªÁºÀ£À ¤jÃPÀëPÀgÀÄ 
 55105/- 

7 f. ¸Á¬Ä¥Àæ¸Ázï »jAiÀÄ ªÉÆÃmÁgÀÄ 
ªÁºÀ£À ¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¸À¥Áæ¸ÁC 
zÉÃªÀ£ÀºÀ½î PÀbÉÃjUÉ 

¤AiÉÆÃd£É 

54880/- 

8 £ÀgÀ¹AºÀªÀÄÆwð.PÉ 

 

»jAiÀÄ ªÉÆÃmÁgÀÄ 
ªÁºÀ£À ¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C. 
eÕÁ£À¨sÁgÀw PÀbÉÃjUÉ 
¤AiÉÆÃd£É 

55130/- 

9 gÁeÉÃAzÀæ J¸ï 

¨ÁjVqÀzï 

»jAiÀÄ ªÉÆÃmÁgÀÄ 
ªÁºÀ£À ¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

 55780/- 

10 J¸ï.Dgï.PÀÄ¸ÀÄªÀÄ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ  41060/- 
11 ²æÃPÁAvï ºÉZï.eÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ ¤AiÉÆÃd£É 

dA.¸Á.D,  
¨ÉA(£À) PÀbÉÃjUÉ 

35351/- 

12 JA.J¸ï.ªÀvÀì® C¢üÃPÀëPÀgÀÄ ¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
G¸ÁD&»¥Áæ.¸Á.

CdAiÀÄ£ÀUÀgÀ 
PÀbÉÃjUÉ 

50844/- 

13 JA.f. UÉÆÃ¥Á® 

PÀÈµÀÚ 

C¢üÃPÀëPÀgÀÄ ¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
G.¸Á.D.PÀ. 

¨É¼ÀUÁA ¢AzÀ 
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14 ¸ÀÄªÀÄAUÀ¯Á J¸ï 
qsÀªÀ½ 

C¢üÃPÀëPÀgÀÄ ¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¥Áæ¸ÁC, PÉ.Dgï. 
¥ÀÄgÀA ¢AzÀ 

 

15 JA.J¸ï. £À½¤ ¯ÉPÁÌ¢üÃPÀëPÀgÀÄ  45982/- 
16 © «ÃuÁ ¯ÉPÁÌ¢üÃPÀëPÀgÀÄ  41310/- 
17 D±Á ¸ÀÄ¨sÁµï ºÀeÉÃj ²ÃWÀæ°¦UÁwð ¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 

¸Á.D.PÀbÉÃjUÉ  
27855/- 

18 ²æÃ£ÁgÁAiÀÄuï.r »jAiÀÄ ªÉÆÃmÁgÀÄ 

ªÁºÀ£À ¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É 
G¸ÁD&»¥Áæ.¸Á.
C ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 
(¥ÀÆªÀð) 

PÀbÉÃj¬ÄAzÀ 

 

19 ¦ü°¥sï PÉ. «ÄgÁAqÀ »jAiÀÄ ªÉÆÃmÁgÀÄ 

ªÁºÀ£À ¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É 
G¸ÁD&»¥Áæ.¸Á.
C ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 
(¥ÀÆªÀð) 

PÀbÉÃj¬ÄAzÀ 

 

20 «£ÀAiÀiÁ ZËzsÀj ªÉÆÃmÁgÀÄ ªÁºÀ£À 

¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C. 
eÕÁ£À¨sÁgÀw PÀbÉÃjUÉ 

¤AiÉÆÃd£É 

32131/- 

21 ¸ÀÄgÉÃAzÀæ PÀÄªÀiÁgï ªÉÆÃmÁgÀÄ ªÁºÀ£À 

¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C. ©ÃzÀgï 
PÀbÉÃjUÉ ¤AiÉÆÃd£É 

32081/- 

22 JA.J£ï.¸ÀÄzsÁPÀgï ªÉÆÃmÁgÀÄ ªÁºÀ£À 

¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C. PÉÆÃ¯ÁgÀ 
PÀbÉÃjUÉ ¤AiÉÆÃd£É 

32131/- 

23 PÉ.«.¸ÀÄAzÀgï ªÉÆÃmÁgÀÄ ªÁºÀ£À 

¤jÃPÀëPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C. PÉÆÃ¯ÁgÀ 
PÀbÉÃjUÉ ¤AiÉÆÃd£É 

32898/- 

24 ¥ÀÄµÀà f ¨ÉgÀ¼ÀZÀÄÑUÁgÀgÀÄ  24375/- 
25 C®ªÉÄÃ®Ä ªÀÄAUÀªÀÄä 

©.J£ï 
¨ÉgÀ¼ÀZÀÄÑUÁgÀgÀÄ  37881/- 

26 ªÀ¸ÀAvÀ PÁ¯Éð  ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 
¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 27690/- 

27 ªÀÄ£ÀÄ«Ãgï J£ï ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

CªÀiÁ£ÀwÛ£À°ègÀÄvÁ
ÛgÉ 

 

28 PÀÈµÀÚªÀÄÆwð r ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 43523/- 

29 ¨sÁ£ÀÄ¥ÀæPÁ±ï n ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 50674/- 

30 gÁªÀÄ¥Àà r ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¸Á.D.PÀbÉÃjUÉ 

50749/- 
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31 GªÉÄÃ±ï ºÉZï ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 45907 

32 zÉÃªÀgÁeï ¹ ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 27690/- 

33 ¹.Dgï.dAiÀÄtÚ ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 43523/- 

34 ©.JA.gÉÃtÄPÁ ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
G¸ÁD&»¥Áæ¸ÁC
, ¨ÉA(¥À) PÀbÉÃjUÉ 

42332/- 

35 ©.f. ±ÀAPÀgÀ¥Àà ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 44715/- 

36 PÉ dUÀ¢Ã±ï ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
G¸ÁD&»¥Áæ¸ÁC
, ¨ÉA(¥À) PÀbÉÃjUÉ 

35351/- 

37 ZÀAzÀæ±ÉÃRgï ºÉZï.JA ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 
¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ  

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¥Áæ.¸Á.C, 
£É®ªÀÄAUÀ® 
PÀbÉÃj¬ÄAzÀ 

 

38 «gÀÆ¥ÁPÀë¥Àà J£ï.©. ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¥Áæ.¸Á.C, 
EA¢gÁ£ÀUÀgÀ 
PÀbÉÃj¬ÄAzÀ 

 

39 ²ªÀªÀÄÆwð J¸ï ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¸Á.D.PÀbÉÃj¬ÄAzÀ 

 

40 ²ªÀªÀÄÆwð JA ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¥Áæ.¸Á.C PÀbÉÃj, 
PÉÆÃ¯ÁgÀ¢AzÀ 

 

41 ±ÉÆÃAiÉÄ¨ï Drlgï   
42 UÀAUÀªÀÄä J¯ï ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 26509/- 

43 £ÁUÀgÀvÀß ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 32298/- 

44 ªÀÄtÂ JA ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 26509/- 

45 D£ÀAzï ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 21231/- 

46 ¦.PÉ.¸ÀÄavÁæ ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð  20380/- 
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¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

47 DzÀ±ïð ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 20880/- 

48 ¸ÀÄ£ÀAzÀªÀÄä ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 22157/- 

49 ¥sÉ°Pïì ¯Á¸ÁæqÉÆÃ ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 
¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 

 30765/- 

50 PÉÆÃzÀAqÀgÁªÀÄ ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 
¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C. 
gÁeÁf£ÀUÀgÀ 
PÀbÉÃjUÉ 
¤AiÉÆÃd£É 

32106/- 

51 gÁªÀÄZÀAzÀæ¥Àà J. 
J£ï.  

¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C 
EA¢gÁ£ÀUÀgÀ 
PÀbÉÃjUÉ 52-
¤AiÉÆÃd£É 

33724/- 

52 n.J¯ï.£ÀmÉÃ±ï ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

  

53 ®QëöäÃ£ÀgÀ¹AºÀgÁdÄ ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¸À.¥Áæ.¸Á.C 
PÀbÉÃj, w¥ÀlÆgÀÄ 

¤AzÀ 

 

54 fÃªÀ£ï gÁeï 
JA.J£ï 

¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 

¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¥Áæ.¸Á.C PÀbÉÃj, 
AiÀÄ®ºÀAPÀ¢AzÀ 

 

55 GµÁgÁtÂ ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð 
¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
¸Á.D.PÀbÉÃj¬ÄAzÀ 

 

56 «dAiÀÄ PÀÄªÀiÁgï ªÁºÀ£À ZÁ®PÀgÀÄ ¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
G¸ÁD&»¥Áæ.¸Á.

C PÀbÉÃj, 
PÉ.Dgï.¥ÀÄgÀA 

23528/- 

57 £ÀAzÀ PÀÄªÀiÁgï ªÁºÀ£À ZÁ®PÀgÀÄ ¤AiÉÆÃd£É  
¸À.¥Áæ.¸Á.PÀ 
ªÀÄzsÀÄVj 

23628/- 

58 r.Dgï. F±ÀégÀ¥Àà ªÁºÀ£À ZÁ®PÀgÀÄ ¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
G¸ÁD&»¥Áæ.¸Á.
C. ¨ÉA.(¥À²ÑªÀÄ) 

PÀbÉÃjUÉ  

22166/- 

59 dAiÀÄgÁªÀiï J¸ï.JA ReÁ£É gÀPÀëPÀ  34300/- 
60 CAPÉÃUËqÀ UÀÆæ¥ï r £ËPÀgÀgÀÄ  26213/- 
61 UÀAUÀgÀÄzÀæ¥Àà UÀÆæ¥ï r £ËPÀgÀgÀÄ ¥Áæ.¸Á.C PÀbÉÃj, 

AiÀÄ®ºÀAPÀ¢AzÀ 
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62 gÀAUÀ£ÁxÀ UÀÆæ¥ï r £ËPÀgÀgÀÄ ¥Áæ.¸Á.C PÀbÉÃj, 
AiÀÄ®ºÀAPÀ¢AzÀ 

 

63 ¸ÁgÀA©ü UÀÆæ¥ï r£ËPÀgÀgÀÄ  22457/- 

64 PÉ. ¥ÀÄlÖgÁdÄ UÀÆæ¥ï r£ËPÀgÀgÀÄ ZÉPï ¥ÉÆÃ¸ïÖ 26167/- 

65 £ÁUÀgÁdÄ UÀÆæ¥ï r £ËPÀgÀgÀÄ ZÉPï ¥ÉÆÃ¸ïÖ 26713/- 

66 ªÀÄgÀÄ¼À¹zÀÞAiÀÄå UÀÆæ¥ï r£ËPÀgÀgÀÄ ZÉPï ¥ÉÆÃ¸ïÖ 27359/- 

67 ¸ÀAUÀ£ÀUËqÀ UÀÆæ¥ï r £ËPÀgÀgÀÄ ¸À.¥Áæ.¸Á.C 

PÀbÉÃj, 

zÉÃªÀ£ÀºÀ½î¬ÄAzÀ 

¤AiÉÆÃd£É 

 

68 ºÀjÃ±ï UÀÆæ¥ï r £ËPÀgÀgÀÄ ZÉPï ¥ÉÆÃ¸ïÖ 20840/- 

69 f dUÀ¢Ã±ï 
 

CmÉAqÀgï ¥Áæ.¸Á.C PÀbÉÃj, 
ªÀÄAqÀå¢AzÀ 
¤AiÉÆÃd£É 

 

70 ªÉÆºÀªÀÄäzï £Á¹Ãgï UÀÆæ¥ï r £ËPÀgÀgÀÄ ¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃgÉUÉ 
G¸ÁD&»¥Áæ.¸Á.
C. ¨ÉA(PÉÃAzÀæ) 

PÀbÉÃjUÉ 

9735/- 
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Chapater 11 
 

Budget Allocated to Each Agency including Plans etc. 
 

[Section 4(1)(b)xi] 
 

Provide information about the details of the plans, programmes and schemes 
undertaken by the public authority for each agency. 

 
Agency Plan/ 

Programme / 
Scheme / 
Project / 
Activity / 

Purpose for 
which budget 

it allotted 

Proposed 
Expenditure 

As on last year 

Expected 
Outcomes 

Report on 
Disbursements 
made or where 

such details 
are available 

(website, 
reports, notice 

board etc.,) 
 

 
Transport Department comes under Non-Plan expenditure of the State. 
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Chapter 12 

 
Manner of Execution of Subsidy Programmes 

 
[Section 4(1)(b)xii] 

 
1. Describe the activities / programmes / schemes being implemented 

by the public authority for which subsidy is provided. 
 

J¸ï.¹.¦ / n.J¸ï.¦ AiÉÆÃd£ÉAiÀÄrAiÀÄ°è ¥sÀ¯Á£ÀÄ¨sÀ«UÀ½UÉ ZÁ®£Á vÀgÀ¨ÉÃw ¤ÃqÀ®Ä 

 
2. Provide information on the nature of subsidy, eligibility criteria for 

accessing subsidy, and designation of officer competent to grant subsidy 
under various programmes / schemes. 

 
Name of 

programme / 
Activity 

Nature / Scale of 
subsidy 

Eligibility criteria 
for grant of 

subsidy 

Designation of 
officer o grant 

susidy 
J¸ï.¹.¦ / 

n.J¸ï.¦ 

AiÉÆÃd£ÉAiÀÄrAiÀÄ°è 

¥sÀ¯Á£ÀÄ¨sÀ«UÀ½UÉ 

ZÁ®£Á vÀgÀ¨ÉÃw 

¤ÃqÀ®Ä 

 
25% of the 

Amount 

 
By selecting 

eligible candidate 
from among 

applied. 
 
 

Deputy 
Commissioner for 

Transport & Senior 
Regional Transport 
Officer, Bangalore 

(North) 

 
3. Describe the nammer of execution of the subsidy programme 

 
Name of the 
programme / 

Activity 

Application 
procedure 

Sanction 
Procedure 

Disbursement 
Procedure 

 

J¸ï.¹.¦ / n.J¸ï.¦ 
AiÉÆÃd£ÉAiÀÄrAiÀÄ°è 
¥sÀ¯Á£ÀÄ¨sÀ«UÀ½UÉ 
ZÁ®£Á vÀgÀ¨ÉÃw 

¤ÃqÀ®Ä  

 
Inviting 

applications from 
eligible SC / ST 

candidates 

 
By selecting 

eligible candidate 
from among 

applied. 
 
 
 

 
Through Cheque 
issued by State 
Huzur Treasury 
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Chapater 13 
Particulars of Recipients of Concessions, Permits or Authorization Granted by the 

Public Authority 
[Section 4 (1)(b)xiii] 

 
Provide the names and addresses of recipients of benefits under each programme / 

scheme separately in the following format. 
 
Institutional Beneficiaries 
Name of programme / scheme : Driving Training for SC & ST Candidates under  
      the scheme SCP/STP Programme. 
Sl. 
No. 

Name & address of 
receipient institutions 

Nature / 
quantum of 

benefit 
granted 

Date of grant Name & 
designation of 

granting 
authority 

 
NIL 
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Chapter 14 

 
Information Available in Electronic Form 

 
[Section 4(1)(b)x(iv)] 

 
Please provide the details of information related to the various 

Schemes of the department which are available in electronic formats. 
(Floppy, CD, VCD, Web Site, Internet etcl.) 

 
 

Electronic Description (site 
address / location 
where available 

etc.,) 

Contents or title Designation and 
address of the 
custodian of 

information held 
by whom? 

Electronic rto.kar.nic.in Information 
regarding 

Department 
activities, services 
provided and latest 
notifications and 

orders. 

 
Commissioner for 

Transport, 
Bangalore. 
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Chapter 15 
 

Particulars of Factilities available to Citizens for Obtaining 
Information 

[Section 4(1)(b)xv] 
Describe the particulars of information dissemination mechanisms in 
Place / facilities available to the public for accessing of information : 

 
Facility Description 

(Location of 
Facility / 

Name etc.) 

Details of 
Information 

made 
available 

1]  PÀ°PÁ ZÁ®£Á C£ÀÄeÁÕ ¥ÀvÀæ ¤ÃrPÉ, £À«ÃPÀgÀt, 

 gÀ¢ÝAiÀiÁw, £ÀPÀ®Ä PÀ°PÁ ¥ÀvÀæ, «¼Á¸À §zÀ¯ÁªÀuÉ 

 ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ  ªÀiÁ»w.  

2] ¸ÁjUÉ ªÁºÀ£ÀPÉÌ ¨ÁåqïÓ ¤ÃqÀÄªÀ ªÀiÁ»w, ZÁ®£Á 

 C£ÀÄeÁÕ ¥ÀvÀæ ¤ÃrPÉ, £À«ÃPÀgÀt, gÀ¢ÝAiÀiÁw, £ÀPÀ®Ä PÀ°PÁ 

 ¥ÀvÀæ, «¼Á¸À §zÀ¯ÁªÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ ªÀiÁ»w. 

3] ¤ªÁðºÀPÀ£À ¯ÉÊ¸É£ïì ¤ÃrPÉ, £À«ÃPÀgÀt, £ÀPÀ®Ä, «¼Á¸À 

 §zÀ¯ÁªÀuÉ, gÀ¢ÝAiÀiÁw ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ ªÀiÁ»w. 

4] ªÉÆÃmÁgÀÄ ªÁºÀ£ÀUÀ¼À £ÉÆÃAzÀtÂ, ªÀUÁðªÀuÉ, «¼Á¸À 

 §zÀ¯ÁªÀuÉ, PÀAvÀÄ PÀgÁgÀÄ M¥ÀàAzÀzÀ £ÀªÀÄÆzÀÄ, gÀ¢ÝAiÀiÁw, 

 wÃgÀÄªÀ½ ¥ÀvÀæ, vÀPÀgÁgÀÄ gÀ»vÀ ¥ÀvÀæ, £ÀPÀ®Ä £ÉÆÃAzÀtÂ 

 ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ, £ÉÆÃAzÀtÂ £À«ÃPÀgÀt, mÉæÃqï ¸Ànð¦üPÉÃmï ¤ÃrPÉ, 

 £À«ÃPÀgÀt EvÁå¢UÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ ªÀiÁ»w. 

5] ¸ÁjUÉ ªÁºÀ£ÀUÀ¼À CºÀðvÁ ¥ÀvÀæ, ¤ÃrPÉ, £À«ÃPÀgÀt 

 ¸ÀA§A¢ü¹zÀ ªÀiÁ»w. 

6] ªÉÆÃmÁgÀÄ ªÁºÀ£ÀUÀ½UÉ «¢ü¸ÀÄªÀ vÉjUÉ, ¸É¸ï, 

 ªÁºÀ£ÀUÀ¼À£ÀÄß C£ÀÄ¥ÀAiÉÆÃUÀPÉÌ (CzsÀå¥ÀðuÉUÉ) ¸ÀA§A¢ü¹zÀ 

 ªÀiÁ»w. 

7] ««zsÀ ªÀUÀðUÀ¼À ªÁºÀ£ÀUÀ½UÉ gÀºÀzÁj, ¤ÃrPÉ, £À«ÃPÀgÀt, 

 gÀzÀÞw, ªÀUÁðªÀuÉ, «¼Á¸À §zÀ¯ÁªÀuÉ, jÃ¥ÉèÃ¸ïªÉÄAmï, 

 ªÉjAiÉÄÃµÀ£ïUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ  ªÀiÁ»w. 

8] ªÁAiÀÄÄªÀiÁ°£Àå, ±À§Þ ªÀiÁ°£Àå PÀÄjvÀÄ ªÁºÀ£ÀUÀ¼À£ÀÄß 

 vÀ¥Á¹¹zÀ ªÀiÁ»w. 

9] L.r.¦.UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ  ªÀiÁ»w. 

 

DCT&Sr. Regional 

Transport Office, 

Bangalore (North), 

2nd & 3rd Floor, 

BBMP Complex, 

Bazaar Street, 

Yeshwanthpur, 

Bangalore-

560022. 

 

1] Through 

Electronic 

devices such as 

CD, Floppy disk, 

in case of 

information 

available in 

Computer. 

 

2] Through 

hard copy in 

various sizes of 

paper as the 

case may be. 
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10] §¸ïUÀ¼À gÀºÀzÁj ¤ÃrPÉUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ £ÀqÉ¸ÀÄªÀ 

 ªÀiÁUÀð ¸À«ÄÃPÉëUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ  ªÀiÁ»w. 

11] gÀ¸ÉÛ C¥ÀWÁvÀzÀ°è CqÀPÀªÁzÀ ªÁºÀ£ÀUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ 

 ªÀiÁ»w. 

12] ««zsÀ C¥ÀgÁzsÀUÀ½UÁV ªÁºÀ£ÀUÀ¼À£ÀÄß vÀ¥Á¹¹ D 

 ªÀgÀ¢UÀ¼À ªÉÄÃ¯É vÉUÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀ ±Á¸À£À§zÀÞ PÀæªÀÄzÀ §UÉÎ 

 ªÀiÁ»w. 
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Chapter 16 
Names, Designations and Other particulars of Public 

Information Officers 
[Section 4(1)(b) xvi] 

Please provide contact information about the Public Information Officers and 
Assistant Public Information Officers designated for various 

Offices / administrative units and Appellate Authroity / Officer(s) for the public 
authority in the following format. 

 
Public Information Officer : 
Sl.No. Name of the Office / 

administrative Unit 
Name of 

Designation 
of PIO 

Office Tel. 
Residence Tel. 

Fax 

E-mail 

1 M P Omkareshwari Deputy 
Commissioner 
for Transport 
& Sr.Regional 

Transport 
Officer 

Off.080-23376039      
080-23371538 

 

rtobngn-ka 
@nic.in 

 
Asst. Public Information Officer : 
Sl.No. Name of the 

Office / 
administrative 

Unit 

Name of 
Designation of 

PIO 

Office Tel. 
Residence Tel. 

Fax 

E-mail 

1 
 

  

S Manjunatha Asst. Regional 
Transport Officer 

Off.080-23376039  
Res. 

 

rtobngn-ka 
@nic.in 

2 H D Manjunatha Asst. Regional 
Transport Officer 

Off.080-23376039  
Res. 

rtobngn-ka 
@nic.in 

3 -- HQA & Treasury 
Officer 

Off.080-23376039  
Res. 

rtobngn-ka 
@nic.in 

 
Appellate Authority: 
Sl.No. Name of the 

Office / 
administrative 

Unit 

Name of 
Designation of PIO 

Office Tel. 
Residence Tel. 

Fax 

E-mail 

1 J Gnanedra Kumar Joint Commissioner 
for Transport, 
Bangalore (Urban) 

  

Ofc. 22371100 
 
jcturbanrural 
@yahoo.in 
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Chapter 17 
 

Other Useful Information 
 

[Section 4(1)(b)xvii] 
 

Please give below any other information or details of publications 
Which are of relevance or of use to the Citizens. 

 
 
1]  Citizen chart 
 
2] Annual Report published by the Department 
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